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A  b o r tö r v é n y  r e v íz ió ja .
(Előkelő kézből kaptuk a bortörvény revíziójáról ezt az érdekes véleményt.)I .K ö z e l  n é g y  é v e , h o g y  a z  1 9 2 4 . é v i I X .  t .-c .-b 'e n  fo g l a l t  b o r t ö r v é n y  h a tá ly b a  lé p e tt . E  n é g y  é v  ta p a s z ta la ta  m e g m u ta tta , h o g y  a  t ö r v é n y  e g y e s  r é s z e i a z  e lé r n i s z á n d é k o lt  c é lt  m e s s z e  t i i l h a la d ó l a g  s ú jto ttá k  a z  it a lm é r ő k  te k in té ly e s  s z á m á t . S o k a n  k ö z ü l ö k  e lv e s z te tté k  a z  ita lm é r é s i e n g e d é ly ü k e t  s  v e le  e g y ü tt  a z  e x is z t e n c iá ju k a t . S o k a n  r é s z e s ü lte k  s ú ly o s  b ü n te té s e k b e n  s a z  íté le te k , a  t ö r v é n y  r e n d e lk e z é s e in e k  m e g fe le lő e n , a  s a jt ó  ú tjá n  k ö zz é té te tte k . E  ta p a s z ta la t o k  v é g r e  m e g é r le lté k  a  r e v íz ió  g o n d o la t á t , a m e ly e t  a z  é r d e k e lts é g e k  k é p v is e le te i á l la n d ó a n  fe ls z ín e n  ta rto tta k , m íg  v é g ü l  a z  i l le té k e s  h a t ó s á g o k  is  m a g u k é v á  tetté k .Ú g y  h ír l ik , h o g y  a  b o r t ö r v é n y  n o v e llá -  r is  m e g v á lt o z t a t á s á r a  v a n  k ilá tá s . E z  a zt je le n te n é , h o g y  n e m  a z  e g é s z  tö r v é n y , h a n e m  a n n a k  c s a k  e g y e s  r é sze i k e r ü ln e k  r e v íz ió  a lá  e g y  ú ja b b  k ie g é s z ít ő  é s  m ó d o s ító  t ö r v é n n y e l . A  k é r d é s  c s a k  m o s t  k e r ü lt  s z ő n y e g r e  a z  il le té k e s  m in is z té r iu m b a n  s  n e m  t u d h a t ó  m é g , h o g y  m i a  h iv a ta lo s a n  e l f o g l a lt  á l lá s p o n t , d e  a z  b iz o n y o s ,  h o g y  a z  é r d e k e lt  s z a k m á k  é lé n k  f ig y e le m m e l  k ís é r ik  é s  v á r já k  a  m e g o ld á s t  s  í g y  s z ü k s é g e s n e k  ta r tju k , h o g y  n é z e tü n k e t  é s  k ív á n s á g u n k a t  a  t ö r v é n y  r e v íz ió já v a l  k a p c s o la t b a n  k ife jt s ü k .L o y á l i s a k  a k a r u n k  le n n i é s  v a g y u n k  is a z  á l la m  t ö r v é n y e iv e l  s z e m b e n  s n y ílta n  ki k e ll  je le n te n ü n k , h o g y  m a g u n k  is  e líté ljü k  a z  o ly a n  e g y é n e k e t , a k ik  a  t ö r v é n y e k  m e g s z e g é s é v e l  e m b e r tá r s a ik , fő k é p  p e d ig  s z a k m a t á r s a ik  h á tr á n y á r a  m a g u k n a k  j o g t a la n  v a g y o n i  e lő n y ö k e t  s z e r e z n e k . N e m  a k a r u n k  é s  n e m  fo g u n k  m e g r ö g z ö t t  b o r h a m is ít ó k  m e n t o r a  le n n i, m e r t h is z e n  e z e k  n e k ü n k  is  k á r u n k r a  v a n n a k . V i s z o n t  a z o n b a n  á r ta t la n , v a g y  k e v é s b b é  b ű n ö s  e g y é n e k k e l  s z e m b e n  o ly  s z ig o r ú  m e g to r lá s t , m in t  a m e ly e t  a m a z o k  m e g é r d e m e ln e k , n e m  ta r tu n k  h e ly é n v a ló n a k  é s  ig a z s á g o s n a k .

A  l e g n a g y o b b  t á r g y i l a g o s s á g g a l  k ív á n u n k  te h á t  a  k é r d é s h e z  h o z z á s z ó ln i .
V é le m é n yü n k  szerin t a b o rtö rv é n y n ek fő k é n t 

h á ro m  sz a k a sz a  s z o r u l r e v í z i ó r a :  a  4 5 ., az 50. és 48. § -a . A  45. § a z a lk a lm a z o tta k  á lta l e lk ö v e te tt bork ih ágások m ia tt  te ljes m érvű b ü n tető jo gi fe lelősségét á lla p ítja  m eg m un k aad óitalm érőn ek m ég a k k o r is, ha a z a lk a lm a z o ttjá n a k  a b o rtörvényb en  tila lm a zo tt  cselekm ényéről előzetes tu d o m á sa  nem  v o lt , ahhoz beleegyezését nem  ad ta .A  m u n k aad ó felelősségét a tö rv én y ebben a z esetben a köteles ellenőrzés elm ulasztása m ia tt  á lla p ítja  m eg. A  g y a k o rla tb a n  ez a törv én y szakasz ren dszerint ú g y  n yer a lk a lm a z á st , h o g y az e ljáró rendőri b ü n tetőb írósá go k a z esetek legn a gy o b b  részében e líté lik  az italm é rő t azon feltevés a la p já n , h o g y a köteles ellenőrzést a lk a lm a z o ttjá v a l szem ben elm u lasz to tta , m ert k ü lön ben  az a b ork ih ág á st nem  kö v e th ette  v o ln a  el.H o g y  a m in d en n ap i életben ez nem  m in d ig  így v a n , n agyo n  jó l tu d ju k . A  m u n k a ad ó  fiz ik a ila g  szinte képtelen a lk a lm a z o tt já t  á llan dóan  és ú g y  ellen őrizn i, hogy az vissza ne élhessen. N e m  teheti m eg p éldául, hogy a söntésben a csapos kezelése a lá  a d o tt  b ort, m ely n y ílt edén yb en  á ll , m in d u n t a la n  fo k m é r ő v e l  
v iz s g á l ja , h o g y v á jjo n  a csapos időközben n em jöntött-e v iz et a b b a . N em  lehet m in d e n ü tt jelen  s ha száz szem e v a n  is, ki van  té v e  a n n a k , hogy a lk a lm az o ttai a k a ra tá v a l ellenkező d o lgot k ö ve tn e k  el. E m e lle tt m in d ig  nem  lehet jelen  a z ü zletb en , elvégre ő is csak  em b er, ak in e k  m ás é le tfe la d a ta i is v a n n a k .A m in t e m líte ttü k , a z ita lm érő t t e lje sm é r v ű  b ü n tető 
jo g i fe le lő ssé g  t e r h e li az a lk a lm a z o ttja  á lta l e lk ö v e te tt bork ih ágások m ia tt  m ég akk o r is , ha a zo k a t az ő tu d ta  és beleegyezése n élkü l k ö ve tte  e l, a m en nyiben  a köteles ellenőrzést e lm u la sz to tta . L én y eg ében  ez a zt je le n ti, h o g y az ita lm é rő t p éldául a csaposa á lta l az ő tu d tá n  k ív ü l e lk ö v e te tt borham isítás m ia tt  ú g y  kell b ü n te tn i, m in th a  ő m a g a  h a m isíto tta  v o ln a  a b ort.E z  pedig g y ö k e r e se n  e lle n k e z ik  a z  á lt a lá n o s  b ü n tető 
jo g i e lv e k k e l , a m e ly e k  éles h a tá rt vo n n a k  a szán d ékosan és go n d a tlan sá gb ó l e lk ö v e te tt b ü n teten d ő cselekm ények k ö zö tt. A  go n d a tlan sá gb ó l e lk ö v e te tt b ün teten dő cselekm én yek az egész bün tetési jo g rendszeren v é g ig  e n yh é b b  elbírálás a lá  esnek.H o g y  erős p éld á va l é l jü n k : az előre m e gfo n to lt szán d ékból e lk ö v e te tt em berölés g y ilk o s s s á g , m e ly  főb en járó  b ű n cse le km é n y, m íg a go n d a tlan sá gb ó l e lk ö v e te tt em berölés csup áb  vétség  s a rá n y la g  enyhe büntetéssel b ü n tete n d ő . H a  te h á t az italm érőről be- igazo lást n ye r, hogy a lk a lm a z o ttjá t  ő b ú j tó ttá  fe l, v a g y  tu d o tt a n n a k  bűnös m a n ip u lác ió já ró l s elnézte a zt , ám  sú jtsa  a b ortörv é n y tfeljes szigora . D e  ha csak az n yer b e ig a zo lá st, h o g y g o n d a tla n , v a g y  h a n y a g  v o lt  s az ellenőrzést h ián yosan  g y a k o r o lta , nem lévén m eg a k ih á g ásra  irá n yu ló  b űn ös szá n d ék , ne lehessen őt az e lőb bi m értékb en  b ü n te tn i. E z t  nem csak az ig a zsá g érzet, han em  a b ü n tető jo g i e lv  is íg y  k ív á n ja .

L e h e t : azzal az e llen vetéssel ta lá lk o z n u n k , h o g y  —  g o n d a tla n sá g  id e , g o n d a tla n sá g  od a  —  a z a lk a lm a zo tt b o rh a m isítá sa  m égis csa k  a m u n k a ad ó  érdekében tö rté n ik . P e d ig  ez nem  m in d ig , v a g y  p ed ig igen r itk á n  v a n  íg y .H a  a z  a lk a lm a z o tt  a g a z d á já n a k  tu d ta  n élkü l h a m is ítja  a b o rt , b izo n y á ra  n e m  jó s z á n d é k b ó l  te szi. L eg tö b b szö r ö n m a g á n a k  a  h a s z n a  a  cé lja  v e le . íg y  v a g y  jo g ta la n  és t itk o lt  a n y a g i e lőn yök re a k a r  szert te n n i, v a g y  p ed ig ő m a ga  fo g y a szt a z ita lb ó l s h o g y ezt p a lá s to lja , a h iá n yzó  m en n yisé ge t vízzel p ó to lja . E n n e k  a z  it a lm é r ő  c s a k  k á r á t  lá t ja .A  b o r tö rv é n y  45. §-tíra v o n a tk o z ó  re v íz ió n a k  arra kellene irá n y u ln ia , h o g y egyrészről p o n to sa b b a n  h atározza m e g : m it  kell a  köteles ellenőrzés elm u lasz tásá n a k  te k in te n i, m ásrészt arra a z esetre, m iko r az a lk a lm a z o tt  a m u n k a ad ó  tu d ta  és beleegyezése n élkü l k ö v e ti el a b o rk ih á g á so k a t, jó v a l  en yhéb b  b ün tetési s z a n k ció k a t kellene m e g á lla p íta n i.A kísgazdaérdekeltségek akciója a borkimérés! engedélyek bemutatása ellen. A  p é n z ü g y ig a zg a tó ságok legu tób b i u ta s ítá st  k a p ta k  a rra , h o g y  a szőlősg a z d á k n a k  és b o rte rm e lő k n ek s a já t  term ésű b oraik  kis m értékben  v a ló  kim érésére több en g e d ély t  n e  
a d ja n a k  k i .  A z  in dok olás szerint ez u g y a n is  erős versen yt je le n te tt  a  ko rcsm á k n a k  és ve n d é g lő k n e k , m ásrészt a k e d v e zm én y  nem  já r t  a term elők részére szá m b a ve h e tő  h a szo n n a l. A  rendelkezés a szőlősg a z d á k  körében  é rth e tő  elégedetlenséget k e lte tt , m ert a n ehéz értékesítési v iszo n y o k  m ia tt  igen sokan  ta r to tta k  ig é n y t a z en gedélyekre . É rtesü lésü n k szerin t a k isg a z d á k  é rd ek ké p vise le te ik  ú t já n  m ozg a lm a t in d íta n a k  a  ren delet v isszav o n á sa  irá n t s 
k ö v e t e lik  e g y b e n , h o g y  a m á r k ia d o tt  en gedélyek 
v is s z a v o n á s á t  m e llő z z é k  (!) A z  a k ció t a k isg a z d a k ép viselők  m a g u k é v á  te tté k  s m á r legközelebb erélyes lép éseket teszn ek a ren delet v isszav on ása cé ljáb ó l. (?)A pezsgő újmódi fényűzési adója. A  p én zü gy - m in iszter körren deleté értelm éb en  j ú n i u s  h ó  1 -tö l kezdv e a p ezsgőbor u tá n  já r ó  fénytízési fo rga lm i a d ó t a z e lő á llítá s h e ly é n , ille tve  a kü lfö ld rő l történő b e h o za ta lk o r a vám k e ze lé si e ljárá s  során  kell lerón i. A z  a d ó k u lc s  2 0  s z á z a lé k . A z o k  a keresetű zők, v en d ég lősök, k á v é so k , m u lató i v á lla lk o zó k  s tb ., a k ik  m ástól b eszerzett p ezsgőb orn ak v a g y  h a b zó b orn ak a k á r  n a gyk e re sk e d e lm i, a k á r  kiskereskedelm i fo rga lo m b a n  v a ló  to v á b b  e lá ru sítá sá va l fo g la lk o zn a k , to v á b b á  a p ez sg ő g y á ra k  le ra k ata i és b izom án yosai kö te le se k  a z 1928. évi m á ju s hó 31-én az ü zleti zárás id e jéb e n  m eglévő pezsgőbor- és h ab zób ork észletü ket m e g á llap ítan i és az előállító  cégek szerin t cso p o rto s ítv a , jeg y z ék b e  összeírni a z t  a p ezsgőt és h a b zó b o rt, a m e ly  u tá n  a kö zségi p ezsgőbor fo g y a sztá si a d ó t m ég nem  r ó ttá k  le , k é t  egyező p é ld á n y b a n  k iá llíto tt  leltári je g y z é k n e k  e g y ik  péld á n y á t  jú n iu s  hó 1-én a z  illetékes kö rzeti forgalm i a d ó h iv a ta ln á l be k e ll n y ú jt a n i, vagy od a  p ostán  b ekü ld e n i.
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Kőbánya panaszai a szakma nevében.
E gy  vendég lősasszony  szó t em el.S ! 0  ! S ! Már tudja mindenki, mit jelent ez a vészkiáltás, az utolsó reménység a sülyedő hajón.Ez a mi sorsunk is és már sülyedőben van a soksok apró és nagyobb hajó és hiába adják le folyton a vészjeleket, nem jön segítség sehonnan sem.Figyelemmel olvasom a szaklapokat, mikor jön már valami ténykedés, valami komolyabb lehetőség, amely helyzetünkön legalább enyhítene valamit. Meg van írva szépen szakavatott tollal a vendéglős- ség siralmas helyzete, sőt akadnak olyanok is, akik részletezve írják meg m i  se g íten e  m ég  r a jt u n k  — és minden megy tovább a régiben.Ott voltam a sz é k e s fe h é r v á r i kongresszuson és lelkesedve új reménytől bátorítva hallottam a sok keserű igazságot, melyben feltárták a szakma ezernyi súlyos baját, válságát, kilátásba helyezték mindezek orvoslását szakmánk igazán nagytudású, kiváló és reprezentáló tagjai és azóta immár eltelt újabb egy esztendő —  de milyen esztendő — és kérdezem : történt-e valami panaszaink és kéréseink répái Jlására ? Semmi, de semmi sem történt és egymásután zárulnak le az emberfeletti küzdelemmel megbirkózni már nem tudó k ise b b -n a g y o b b  e g zisz

t e n c iá k  üzleti redőnyei! R é g i  v e n d é g lő sn a g y sá g o k  tűnnek le, nagy családok kerülnek nyomorúságba, bizonytalan helyzetbe, mert a családfőnek bevonták az engedélyét 11
M á r ó l- h o ln a p r a  lett v e n d é g lő sö k  foglalják el a biztos pozíciókat, míg a mieinknek, akik a gyermekkoruktól fogva m in d e n  m eg a lá z á st  eltűrtek — amely érthetetlen módon minden pincérnek kijár többé- kevésbbé — abban a reményben, hogy ha önállóságra jutnak, más, kedvezőbb helyzetbe kerülnek, ezeknek már csak azok a mai rémes gazdasági helyzet által tönkretett üzletek maradnak, melyektől volt gazdájuk mindenáron szabadulni óhajt.Szabad ennek így lennie ?1 Egyik napilapban azt olvastam, hogy a női szabók mozgalmat indítanak a házi.varrónők'ellen, akik nekik zugvarrásukkal kárt',, okoznak és még adót'sem fizetnek 1 Hát akkor, mit szóljunk mi, agyonsanyargatott adóalanyok, mikor, mindenütt kapható az úgynevezett „ k it ű n ő  h á z ik o s z V 1,  nem

S C H M ID T H  A L A JO S N ÉDeák-Park-Étteicm, Szombathely.A  nyári vendéglős, szállodás, fürdői italmérő szakmából fordultak ezen a héten nyolcán a 
Szállodások , Vendéglősök, K á vésok  és Korcs- 
m árosok A lbum ának  szerkesztőségéhez, kérdezve, ho gy az időszaki üzemek vezetői is helyet kaphatnak-e az A lb um  díszes lapjain és szakközönségének előkelő sorai közt?C sak természetes, hogy am ikor az időszaki üzemek élén a legtöbb esetben a régi szakma

beszélve a n é p jó lé t i  k o n y h á k r ó l , amelyek egyenesen tönkreteszik az amúgy is végelgyengülésben lévő iparunkat 1Itt hiába minden.Az állam tisztviselői egy bizonyos idő elteltével 
n y u g d íjb a  m e n n e k  és nyugodtan élik le hátralévő idejüket, sőt haláluk esetén özvegyéről és gyermekeiről gondoskodnak.Mi pedig egy egész élet szorgalmas és verejtékes munkája után hibánkon kívül elpusztulunk, mert nem bírjuk a nagy adóterheket, a szörnyű házbércket, a sok nem tudom hogy jutottunk hozzá büntetéseket és mikor jóformán még emberi életet sem élhetünk ebben a nagy tülekedésben, akkor az állam maga szabadít ránk és támogat egy olyan intézményt, amely végleg lehetetlenné teszi létezésünket.Talán egyetlen kerületben sem érezhető annyira a népjóléti konyha működése, mint itt K ő b á n y á n .  
B u d a  kedves kirándulóhely, P e s t n e k  van idegenforgalma, K ő b á n y a  külső terület, vámon kívül álló hely, idegenforgalma egyáltalán nincsen, csupán gyárai és hivatalai és ezeknek a tisztviselői képezték az itteni vendéglők törzsközönségét. Azelőtt minden vendéglőnek megvolt a maga rendes napi étkezőközönsége egészen addig, míg nem nyílt meg az 

e lő ljá r ó s á g i k o n y h a . Azóta az itteni vendéglőknek nincs publikuma, de annál több a népjóléti konyhának, mert n y i lv á n o s  je l le g ű  és tekintet nélkül arra, hogy tisztviselő, vagy gazdag kereskedő, bárki kap benne ebédet. így naponta 2 0 0 — 3 0 0  ebédet szo lg á lta t  
k i ,  míg a nehezen küzdő és súlyos adóterheket viselő vendéglősöknek jó esetben tíz-tíz ebédelő vendég jut.így tették tönkre Kőbányán a vendéglősipart. Egész nyíltan a szemünkbe nevetnek az ott étkezők, mondván: „majd bolondok leszünk 1 pengő 40 fillért fizetni egy menüért akkor, mikor amott 96 fillérért is kapunk m enüt!“Tehát nem azért ’ nenTmennek vendéglőbe, mert 
n e m  t u d já k  megfizetni az 1 pengő 40 fillért, hanem azért, m ert: nem bolondokjöbbetjizetni. És most kérdem^vendéglőstársaimat,' adhatjuk-e mi o lc só b 
b a n  é t la p ]  u t á n r a  m e n ü t ,' hogyjelvegytik a versenyt a népjóléti intézménnyel ?

B ÍR Ó  M IH Á L Yvendéglős, Cegléd.sokszorosan kipróbált nevei, s ő t: jelesei serénykednek, az időszaki üzemek is teljes jogú tagjai a mi szakmáinknak, így az Album  vaiamennyiök- nek készséggel nyitja m eg oldalait. A  jelentkezések épúgy történnek, mint a többi szakma- behnknél, arckép és rövid életlefrás m egküldése szükséges erre a cím re: A z  A lbum  szer
k esztő sb e , B udapest, I X .  kerület, Viola uccu 
3. szám.

Persze, azt aztán nem tudják az ott étkezők — de nem is kutatják —, hogy azért adhatják ők az ebédet ilyen nevetséges árért, mert se m  a d ó t , s e m  h á zb ért  nem fizetnek. S ő t : állami segítséget kapnak a  m i
á lt a lu n k , v e n d é g lő sö k  á lt a l fizetett  a d ó k b ó l l  És pedig egyéb rezsijük nincsen, mint egy-két parasztcseléd tartása, nem is szólva az étkek összehasonlításáról.Ezért vagyunk mi itten halálraítélve, ezért vergődünk máról-holnapra és gyermekeinknek még tisztességes jövőt sem tudunk biztosítani, pedig az államnak nem lehet más érdeke, mint az, hogy becsületes, dolgozó embereket neveljen a társadalomnak.Hiszen ha szétnézek itten a többi szintén nehezen küzdő kartársaim között (egyiknek nemrég zárult le üzlete), kétségbeejtő az a közöny, amelyet az illetékesek velünk szemben tanúsítanak, az az elbánás, amiben részesítenek, a pusztulásba kergetik embertársaikat és csodálatosképen ez az egyetlen szakma, amely annyi teherrel van sújtva, mint egyik sem INem nyughatunk bele abba, hogy a szemük láttára pusztuljunk el egymásután, ne várjunk addig, míg az utolsó óraütések elhangzanak, itt tenni kell valamit a szakma vezető tagjainak, m ég  

p e d ig  sü r g ő s e n  és nagyon komolyan, mert mi, 
v e n d é g lö s a s s z o n y o k  nem azért vagyunk üzlettársai férjünknek, nem azért állunk kora reggeltől késő estig testet-lelket ölő, idegromboló munkában a forró tűzhely mellett, hogy talán már egy közeli napon az utcára kerülve, mert nem bírunk fizetni, gyermekeinkkel szétszóródjunk a világban 1Hiszen mi dolgozni akarunk, mi e m e l n i  ó h a jt ju k  
a  v e n d é g lö s ip a r  fé n y é t , mi derék, tisztességes gyermekeket akarunk adni az államnak. Kell, hogy meghallják az illetékesek a sok jajszót már végre, kell, hogy meghallják gyermekeink tehetetlen sírását. Tiltakozzunk hangosan és egyöntetűen a népjóléti konyhák működése ellen, a súlyos és indokolatlan sokféle'adónem ellen és ha végre odafönn észrevesznek bennünket és meghallgatásra talál jogos kérésünk, ha bennünket újra élni engednek, akkor vissza fog térni az egészséges vérkeringés és újra virágzó lesz ez a sokat szenvedett mindenképen tiszteletreméltó vendéglősipar.

C z im m e r e r  Is t v á n n á  vendéglős.
Debrecen szeszüzlete és az Italmérők. Debrecen polgármestere, M a g o s s  György előtt a debreceni italmérőknek és a szeszérdekeltségeknek népes küldöttsége tisztelgett a minap. Résztvett a küldöttségben S z e s t in a  Jenő kamarai elnök, főrendiházi tag, kormányfőtanácsos, O la s z  Vilmos dr. kain. titkár, K o v á c s  János, a Debrecen és Vidéke Korcsmárosok és Italmérők Iipartársulatának ügyvezető alelnöke, N u s s b a u m  Jenő, a debreceni korcsmárosok elnöke, D o l l m a n n  Lajos, a vendéglős- ipartársulat elnöke, N é m e t h  Lajos, vendéglős- alelnök, továbbá G e r s ln c r  Kálmán, a fűszeresek elnöke, a Kékosz részéről B i h a r i  Gábor elnök, a Baross-szövetség részéről S c h la c h t a  János dr., továbbá a debreceni ipartestület és a Rokkantegyesület megbízottai. S z e s t in a  Jenő hangulatos és adatokkal teli beszédben kérte a polgármestert, hasson oda, hogy a város szüntesse be a városi szeszfőzde és szeszüzlct működését, mert igazságtalan konkurenciát csinál az adófizetőknek. A polgármester nagy meglepetésre kijelentette, hogy a szeszüzlet megszüntetését nem tartja lehetőnek, mindössze annyit igér, utasítani fogja a városi szeszüzletet, hogy ugyanolyan áron adja a szesz- félét, mint a többi kimérés. A dúsgazdag Debrecen igazán nem szorul arra, hogy polgárai szájából vegye el a falatot. Szestina hiába mutatott rá arra, hogy rokkantak, hadiözvegyek italméréshez juttatását célozza a legutóbbi korcsmái revízió is. Ezek a szegény emberek hiába kaptak jogot, hiába fizetik az illetéket, adóikat, éppen az ő adófilléreikbő! csinálja cllenök Debrecen a legázoló konkurenciát, sajnos, éppen azzal a szeszüzlettcl, amelyet a polgármester fia vezet. M a g o s s  György polgármester arra hivatkozott, hogy 300 év óta megvan Debrecennek ez a joga, de hiszen nem is a jogfeladást, hanem méltányosságot és belátást kértek az érdekeltek, akik aztán a polgármester válasza után mélységes elkeseredéssel hagyták cl a városházát.

A M I  É R T É K E I N K B Ő L .



1 9 3 S. .jü n iu s S . v e n d é g l A s ö k  u p j a

> BUDAPESTI KOBCSMáBOSOK 1PARTÍRSUUTA HIVATALOS KÍÍ7lfMFHYfl
H iv a ta lo s  h e ly is ég ü n k : Budapest, IX . kerület, Viola ucca 3. szám. Telefon: József 322— 81 
H i v a t a l o m  l a p u n k  a  V e n d é g l ő s ö k  L a p j a  m a r a d t !

Az italmérő büntetőjogi felelőssége.
A  Vendéglősök Lap ja  számára ír t a : d r .  K i s s  Á r p á d  m. kir. rendőrtanácsos.Büntetőtörvényünk szerint a büntetőjogi felelősség a tettes, felbujtó és bűnsegédre nehezedik. A bíró feladata kibogozni a c s e le k m é n y  r u g ó it , s ú ly o s b ít ó  s  

e n y h ít ő  k ö r ü lm é n y e k é i . Elég lesz e helyen annyit megjegyezni, hogy a bűnsegéd enyhébb büntetésben részesül, mint a tettes és a felbujtó a súlyosabb beszámítás alá eső cselekményért nem felel, ha tettes súlyosabb büntetés alá eső cselekményt követett el, mint amire a felbujtó rábírta.Fontos tudni azt is, hogy az 1879:40. t.-c. 27. §-a akkép rendelkezik, hogy ha oly intézkedéseket sértünk meg, mikről törvény, miniszteri rendelet, vagy szabályrendelet értelmében családfők, iparosok stb. tartoznak gondoskodni, ha u ta s ítá s  fo ly tá n  követnek el segédek, munkások, gyermekek megszegéseket, a büntetést az utasítást adó iparosok, munkások ellen kell megállapítani. De ha a tettesek 
a  h a tó sá g i k özeg ek  fig y e lm e z te té se  d a c á r a  is követnek el kihágásokat, akkor már nemcsak a munkaadók, hanem az alkalmazottak, a családtagok is felelnek.

A z  it a lm é r é s i  jö v e d é k r ő l  sz ó ló  tö r v é n y  s z e r in t  a törvényes rendelkezések be nem tartásáról, ha üzletvezető van, egyedül ez tartozik felelősséggel s őt kell büntetni a szabálytalanságokért, de ha a pénz- büntetés behajthatlan, a z  e n g e d é ly e sn e k  k e ll  azt 
m e g fiz e t n i .E rendelkezésből kitűnik, hogy az engedélyes mégis felelős, mert a pénzbüntetésért az anyagi garancia őt illeti, lévén a pénzbüntetés legtöbbször 
b e h a jt a t la n  az üzletvezetőnél, éppen úgy az engedélyes által, mint ahogy volt a végrehajtási eljárás során.Az ipartörvény szerint a z  e lh u n y t  ip a r o s  ip a r á t  
a z  é le tb en  m a r a d t  h á z a st á r s  tová b b  fo ly ta th a tja , nem szűnik meg c jog, ha újra férjhez megy a n ő ; az italmérési jövedéki szabályzat hasonlóan rendelkezik; azonban utóbbinál a jog csak az özvegység tartama alatt marad meg.Az ipartörvény azt is elrendeli, hogy h a  a z  ö zveg y  
ta n o n c o t  t a r t , ez esetben üzletvezetőt köteles tartani. Az ipartörvény az üzletvezető felelőssége tárgyában úgy rendelkezik, hogy ha valaki iparát a törvény szerint csak üzletvezető alkalmazása mellett gyakorolhatja (kiskorúság, gondnokság), a törvényben megállapított ö ssz e s  kötelességek az üzletvezetőt terhelik.Ha ellenben az üzletvezető alkalmazása az ip a r o s  
e lh a tá r o z á sá tó l fílgg, az üzletvezetőn felül az iparos is felelős s a törvényes szabályok megsértéséért, ha az az iparos tudtával történt, vagy ha az iparos az üzletvezető ellenőrzése mellett megakadályozhatta volna.

Az ipartörvényben említett ü zletvezető i fe le lő ssé g  helyesen van megállapítva, még helyesebb lett volna azonban annak leszögezése, hogy üzletvezető állítása mellett az engedélyes mentesüljön m in d e n  esetb en  a felelősség alól, hisz üzletvezető csak az lehet, akinek az ipar önálló folytatásához megvannak személyi előfeltételei.Meg kell még jegyezni, hogy a családtagok 60 napi határidőre akadályoztatás esetén az ipart bejelentés nélkül gyakorolhatják.A bortörvényről szóló 1924 : 9. t.-c. 45. §-a szerint 
a m u n k a a d ó , v a g y  fe lü g y e lette l m egbízott e g yén  e törvény 42—44. §-ában körülírt kihágások elkövetése esetén büntetőjogi felelősséggel tartozik, ha a cselekményt az ő tu d tá v a l alkalmazottja követi el, úgyszintén ha alkalmazottjának k ö te le s  e lle n ő rz ését elmulasztotta.A 42. § és 43. § 1. pontja alá kihágás esetén a kimérő csapos is felelős.Ide tartoznak általában a  b o rtö rv é n y b e  ü tk ö z ő  
s ú ly o s a b b  term észetű  k ih á g á s o k . A fenti rendelkezésekből kitetszik, hogy az italmérő nem felelhet alkalmazottjának mesterkedéséért, ha arról nem tud, de nem vonható kérdőre oly kihágás miatt sem, mely a kötelező ellenőrzés határain kívül esik.

A z t  n e m  leh et k ö v e t e ln i eg y 'ita lm érőtő l s e m , h o g y  ő  
a z  ü zlet k öréb e e ső  m in d e n  eg yes m o z z a n a tró l tu d o m á s
s a l  b ír jo n , az üzleti élét köréből időlegesen mindenkit elszólítanak családi, társadalmi kötelességei és egyéb körülmények, tehát a  k ö te le s  e lle n ő r z és  e l
b ír á lá s a  m in d e n  e g yes k o n k ré t  esetben  a la p o s  m érleg elés  
t á r g y a .Mikor az italmérők büntetőjogi felelősségét néhány vonásban érintettem az italmérési, ipar- és bortörvénnyel kapcsolatban, állíthatom, hogy nem egy engedélyesnek okozott fejtörést könnyelmű alkalmazottja s mikor már megindult az eljárás, nem lehetett segíteni. Igaz, hogy saját kárán tanul az ember, hasznosabb azonban okos előrelátással az alkalmazottak kiválogatásával a szomorú tapasztalatokat elkerülni.

Sternberg
h a n g s z e r g y á r  Jjg
M plQ llJá fciit6 0  T f FVilágmárkás z o n g o r á k

-kávé

Szakmai ügyek Budapest városgazdasági bizottsága előtt. A főváros városgazdasági bizottsága 
É d e s  Endre tanácsnok elnöklésével ülést tartott. A napirend első pontja a jd r d a jo g la ld s i  d i j a k  újabb megállapítása volt. A tavalyi díjszabásnak megfelelően állapították meg a dijakat. A p e s t i  V ig a d ó  
v e n d é g lő jé n e k  bérletét vitatták meg ezután és elhatározták, hogy a jövőben a vendéglőnek csak az emeleti helyiségeit adják bérbe. Kimondották azt is, hogy a n é p lig e ti  n a g y v e n d é g lö r e  versenytárgyalást hirdetnek, mert a jelenlegi bérlő másfél év óta nem fizet bért és így a fővárost 11 ezer pengő károsodás érte. Halász Alfréd bizottsági tag ebben az ügyben szigorú vizsgálatot megindítását követelte.Árúsíthat-e vendéglős vagy korcsmáros cigaretta- p ap irost? Felm erült e kérdés: K orlátlan  italmérési és korlátolt dohányeladási engedéllyel bíró korcsmáros vagy vendéglős jogosult-e az üzletben m egforduló és ott szeszesitalt fogyaszó vendégeinek, akik közbe szivart, va g y  szivarkadohányt is vásárolnak, a  dohányhoz szivarkapapirt Üzletszerűen elárusítani, akár^ be- jelentéssel, akár bejelentés nélkül ?  A  szivarkahüvely és szivarkapapiradóról szóló 1921 : X I X .  t .-c . végrehajtása tárgyában kiadott 83.900— 1921. sz. utasítás 16. §-a szerint, aki szivarkahüvellycl, va g y  szivarka- papirral kereskedik, köteles ezt legkésőbb 1921. évi július hó 1. n apjáig , ha pedig üzem ét később kezdené meg, legkésőbb 48 órával azjüzem  megkezdése előtt, az illetékes pénzügyőri szakasznak írásban bejelenteni. E  rendelkezésből kitűnik, hogy bárki, aki bárm ely szakmabeli üzlettel foglalkozik is, a  szivarkahüvely és szivarkapapir árúsltására jogosult, de az em lített bejelentési kötelezettségnek megfelelni köteles.

Liitke L. pezsgőgyár, PécsFőraktár: Budapest, IV., Szép ucca 3.Telefon : József 378— 23H d m H ís lépi hűtés a leiiíeílisahh.S e m m i fe lü g y e le t  é s  k e z e l é s

E g y ik  e lő k e lő  b é c s i  n a g y s z á l lo d a  F r ig i d a ir e  h ú s h ü t ő k a m a r á ja .H A B m  A R T H U R  <5® T Á R S A I ,  R n d a p e s tI V .,  K O S S U T H  L A JO S  U C C A  12.______________________________ T e l e f o n i  T .  101—4 3 , 101—4 4 , 124 45^
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LSSfiZSSU  te rm e lő i b o ro k  eladása.Cím a . .B o r á s z a t i  L a p o k ff- n á l y B u d a p e s t i  IX ., Ü llő i ú t 2 5 .| I I .  e m e le t  II . s z .  alatt megtudható
N e  d o b j a  k i  a  p é n z é t*  v e g y e  m i n d j á r t  a  l e g j o b b a t  I

Pincérek flg-yelmébeüJP ln o é rtá sk a , őrös tohén bőrből (a fö lső- és alsó rés* o g y  d a r a b b ó l )e g y r é t f i______ 10'20 Pk é tré tű  ............10-80 Ph árom rétű — 22-80 P  n é g y ré tű  . . .  28-20 P T á s k a -,v á llta rtó *  h evederb ől 6"20 pon gö, b őrből _  ............0-60 pengő_  10-— és 24-— P  P , tartályo s 6'40 P▲ le g jo b b  oldalasobtároa b ő rb ő l... _G um ik U lö nlo geeség  „ O l la * — _ .  _.  .Ita m so s*  és .N e v e r r lp,  le g k iv á ló b b , .V é n u s *  v é d jo g g y e l 8-— P  tu o atjaG u m lh a rlsn y á k , vlssaoros és dag a d t lá b a k r a . S é rv k ö tö k . H a s k ötő k, S u sp ensorlu m ok  és Lúd ta lp b e té tok , k iv á ló  m inő ségb en, Olosó árb an  I N a pon ta utánvételéé szállítás I 
M O L N Á R  V I L M O S  U T Ó D A  R Ó N A I  L A J O S  Budapest, IV. kerület, Károly körút 28. szám (Központi Városháza)
Legújabb SzakácskönyvA  polgári konyha, házi cukrászat ós d i é t á s  f ő z é s  i s m e r e t e i v e l .  T e l j e s  v á s z o n k ö t ó s b e n .  360 o ld a lo n . 8 0 0 - n á l  t ö b b  r e c e p t .írta : PODRUZSIK BÉLA, a Hungária szálló konyhafönöke. Á r a  Í O  p e n g ő .M egren delhető  és k ap ható .-P O D R U Z S I K  B É L Á N Á LBudapest, IV., Irányi ucca 21., II. udvar, I. emelet, 7. sz.Portóra 60 fillér kü ld e n d ő .

L a jo s  jó d o s -v íz  IEurópa legdúsabb jódtar- I talmú gyógyvize érelmesze- I sodést feltétlen gyógyítja. |
l s t v á n - f o r r á sföltű nő n a g y  hyd roo arb on átos á sv á n y v íz , g -y o m o r é g -é s t  m e g - N z ü n t c t l , g y o m o r f e k é l y t  m e g g y ó g y ít ja .Magyarországi vezérképviselet: B u d a p e s t ,  V . f S a s  u c c a  2 9 . T e l e f o n i  120—20

,  .
ASZU-ES CSEMEGEBOR R.-T,

B U D A P E S TV It., DAM JANICH UCCA 1. SZ. 
T E L E F O N . i  J. 3 3 0 —6 9K I Z Á R Ó L A G  H O R D Ó B O R !V --------------------------------------------------------------- j

Bútorgyár R .-T ., Turócszentmárton, lerakata: 
B u d a p e s t , V ., M é rle g  u . 4 .

Magyar Bőrszékipar
P i p i s z  V i l m o s  U t ó d a iKérjen árjegyzéket 1__________ Kérjen árjegyzéket"V endéglöi,k á v é h á z i!  k lu b -berendezések.B i l l iá r d o k , székek, éttermi és márvány-asztalok

Alpakkaevőeszközök ós china ezüst árúk. Alpakka-javítás és ezüstözés. Billiárdgolyók, sakk, dominó, dákók stb., stb V é te l  é s  e l a d á s !
FRIED ZSIGMOND ÉS FIAB u d a p e s t yK ttlt V I I .! K ir á ly  u c c a  3 9 . s z á m .

r je g r y s ő k  d í j t a l a n !

O lc só b b  lesz a b o r?
A borpiacon lanyha az irányzat. —  Kereskedők a borárak olcsóbbodására

számítanak.A  szőlők jelenlegi fejlődési á lla p o tá b a n  in á r b izonyos k ö ve tke zte tése k et vo n h a tu n k  le a term és- k ilá tá so kra . A z t  lá t ju k , hogy az a b n orm álisán  téli h ideg , ha a ta k a ra tla n  szőlőkben egyes helyek en  ok o zo tt is k á r t, ezt m ég h e lyre h o zh atja  e g y  hekö vetkezen dő ked vező id ő já rá s. A  kora ta va szi é jszakai fa g y o k  kártevéséről te rjesz tett rém h írek , ú g y lá tszik , in d o k o la tlan o k . A z  ország egyes részeiből 10— 15% -os fa g y k á r o k r ó l  érkeztek u g y a n  je len tések , azon ban  országos á tla g b a n  a fa g yo ssze n te k  is n a gyo b b  b aj n élkü l m ú lta k  el.
A z  o rszá g b a n  elég je le n t ő s  b o rk ész letek  v a n n a k .  

A  fo g ya sztá st szü ret ó ta  ked vezőtlen ül b e fo ly á so ltá k  a term elők á lta l igé n ye lt m agas á ra k . A  m ú lt évi term és m ennyiségéről h elytelen  a d a to k  v o lta k  fo rga lo m b a n , a m en nyiben  a z 400— 500.000 h e k to literrel is n a gyo b b  v o lt, m in t am en n y iről a becslési a d a to k  szó lta k . A  kiseb b  term elők b ork észletü kn ek n a g y o b b ik  részétől m ár m e g v á lta k , a n a g y  szőlősg a z d á k  azon ban  m ú lt  évi term ésük nek az e lm ú lt h é t hónap a la tt  csa k  k ise b b ik  részét a d tá k  c l.A  szüret u tá n  k ia la k u lt  m agas á rn ív ó  n em csak a fo g ya sztá s  csök ken ését v o n ta  m aga u tá n , hanem  a z t  is, h o g y vá m k ü lfö ld re  sem ta lá lta  m eg a m a g y a r b or az ú t já t . N e m  tu d o tt  a m a g y a r b orp iaco n  o lyan  egészséges h e lyze t k ife jlő d n i, a m e ly  vé g ere d m é n yé ben az egész borérd ekeltség ja v á t  szo lg á lta  v o ln a .-*  A  helyze tn e k eddigi téves m egítélése fo ly tá n  egyes term elők m ost, a m ik o r m in d in k á b b  égetően je le n tk e z ik  a p én zszü k sé gle t, esetleg kén yszereladások ra lesznek rászorulva és k ia la k u lh a t a b orp iacon  e gy  m á sik  v é g le t : a b o rá ra k n a k  a v isz o n y o k h o z képest 
in d o k o la t la n  c sö k k e n é se .

Jó s la to k b a  b o csá tk o zn i nem  le h e t. A  szüretig m ég hosszú n é gy hón ap  v a n  h á tra  és a z időjárás kö zve tle n ü l a szü ret e lő tti b e te k b e n  is je len té k e n y  b e fo lyá st g y a k o r o lh a t a term és m en n yiségére . A  ten den cia  azon ban  m a kife je ze tten  la n y h a  és a fo g y a sztá s jelen legi te m p ó ja  m e lle tt  a z új é v a d b a  nem egész je len té k te le n  m ú lt  évi term ésű készlettel fo g u n k  á tm e n n i. A  n y á ri h ó n a p o k á ra la k u lá sára  —  k ed vező  k ilá tá so k  fc lte te le zé se  m e lle tt —  n y o m asztó h a tá st fo g  gy a k o ro ln i a  m e g le v ő  b o rk é sz lete k  
k ö z e p e s e n  a l u l i  m in ő s é g e  i s .  K ü lö n ö se n  az esetben , ha a z  id ő já rá s  k ö v e tk e zté b e n  m in őségileg is ked vező ú j term ésre lesz k ilá tá s .B e k ö v e tk e zh e tik  a zo n b a n , h o g y  a csök ke n ő á ra k k a l a rá n y b a n  é lé n k ü ln i  fo g  a  fo g y a s z tá s  és ez esetben a z á ra k  e g y  e lfo g a d h a tó  a la p o n  s ta b iliz á ló d n a k . A z  összes eshetőségek e gy b e v e té se  u tá n  azon ban  á rra  a kö ve tk e zte tésre  kell ju t n u n k , h o g y a  je le n le g i  
á r n lv ó  k e d v e ző  id ő já r á s  e se té n  n e m  ig e n  le s z  f e n n 
ta rth a tó  és to v á b b i árcsök ken éssel keli a z  érd ek eltségn ek szá m o ln ia .Je le n le g i á r a k :  10— 11% -os borok term előhelyen  48— 55 fillé r, u rasá g i b oro k b a n  az á ra k  teljesen k ia la k u la tla n o k  és ily e n  b oro k b a n  ü zle t n in cs . A  vá sá rlás v id ék e n  ú g y sz ó lv á n  teljesen  m e g á llt, am e n n y ib e n  B u d a fo k o n  a k itű n ő  b epinzézés fo ly tán  m in őségileg is é rtékesebb  k észletek ből o ly an  árako n  lehet v á sá ro ln i, m e ly ek  —  te k in te tte l arra , h o g y a v id ék i v á sá rláso k k a l já r ó  te te m e s k ö ltség it t  elesik —  so k k a l ke d v e ző b b e k , m in t a term előhelyek en  ko m m e re b orok ért ig é n y e lt , m a lli- g a n d fo k o n k in t k ö rü lb e lü l 5 fillé rn e k m egfelelő  á ra k .

M I Ú J S Á G ?
A  ko rm án yzó elism erése. A  k o rm á n yzó  a b e lü g y m in iszter előterjesztésére m egen ged te , h o g y  f í á -  

n o v s z k y  J á n o s  b u d a p e sti ven déglősn ek n e m ze ti szem p on tbó l értékes szo lg á la ta ié rt elism erését tu d tu l a d já k .Egy régi pincér ünnepe. K e ttő  híján negyven év óta sürög-forog a pincéri pályán M c m la u r  G y ö rgy , aki a pesti vendégeket a legutóbbi tíz évben állandóan a 
G u n d e l  K ároly téli és nyári vendéglőiben szolgálta. H ogy milyen hűséggel, kedvességgel és szcretctreméltó- sággal, azt nem kell külön kiemelni, elég annyit m ondani, hogy a m agyar pincér szeretctrem éltóságával. Azzal a gonddal és előzékenységgel, am ely jelenti a G un d cl- kertben K ollaritsot, a M argitszigeten Bors-ot, M üllcrt, Bélát, a Pannóniában A lb ertét, az E rdélyi Borozóban V ízvá ry t és sorban végig hoteleken, étterm eken, kávéházakon és mulatóhelyeken keresztül azt a sok kedves, mosolygó és barátságos frakkos urat, kik étkező, italozó és m ulató kedvünk őrei és kiszolgálói. M cm laur Gyö rgy ezek sorába már 1890-ben lépett m int apró emberke, m int kis frakkos pikkoló, akit Palkovics Ede vett gondjaiba, az akkori Nemzeti Kaszinóban. Itt  tizenkét évig, m ajd az Országos K aszinóban nyolc évig szolgált egyhuzam ban, m indenkit ismert, mindenki szerette, hűséges, kedves és szolgálatkész volt m indig m indenkihez. A  háborúban egyhuzamban huszonkilenc hónapig volt a fronton, K ároly király m aga tűzte a mellére az ezüst vitézségi érmet a vaskercszt, a K ároly-csapat- kereszt s az ezüst érdemkereszt mellé. A  háború után aztán Gundel K árolyhoz került s itt érte most az az öröm, hogy m egünnepelhette ezüstlakodalm át, feleségével, N a g y  Ilonával. Három  derék fia  és egy kedves lánya ment az ünneplő pár után és sok gratuláns, régi vendégek, becsületes kollégák örültek az ő öröm üknek.Spolarlch  a szigeten . A  S p o la r ic h  n év m a  m á r B u d ap esten  fo g a lo m m á  v á lt . Je le n ti a z üzleti szo lidsá go t, a z üzleti tisztességet és á ld o za tk é szsé ge t, a m ely elsősorban a ven dégek m inden k ív á n a lm á n a k  m egfelelő figy e lm e s kiszolgálásáb an  n y ilv á n u l. A  
S p o la r ic h é k  m egszerezték a z A lsó -M a rg itsz ige ten  lévő v o lt  S z ig e t -C lu b  p a lo tá já t  és a n n a k  é pü letéb en, a  gy ön yörű D u n á ra  n yíló  p ark já b a n  B u d a p e ste n  edd ig m ég sohasem  lá to tt  e legán ciájú  és p azar kényelem m el berend ezett é tte rm i, k á v é h á z i és b árhelyiségeket n y ito tta k  m eg jú n iu s 1-én. M in d en k i, a k i felkereste, cso d ák a t m esél arról a z ízléses m iliő ről és o tth o n i k én yelem ről, a m e ly  e zeket a  h e ly i

ségeket je lle m zi. A  S p o la r i c h é k  neve m in den esetre ga ran cia  arra , h o g y  ez a le g ú ja b b  v á lla lk o zá s  is m éltókép pen  fo g  so ra k o zn i a régeb b iek  m ellé , a m e lye k  ők et híressé és a ven déglői és k á v éh áz i sza k m á b a n  n a g y r a b e c sü ltté  te tté k . A  S p o la r ic li- p alota  —  és ez a fő e lő n y e  —  nem  l u x u s h e ly  lesz, han em  szo lid , p olgári szó ra ko zó h e ly  és m in t értesültü n k , it t  is a  S p o la r ic h é k  vá rosi üzem ein ek szolid és m é ltá n yo s á ra it fo g já k  b e ve ze tn i. V a ló sá g o s üd ülőhelly é  lesz a p esti kö zön ségn ek ez a szép - fekv ésű  szó ra ko zó h e ly , a m e ly  b izo n y á ra  m egérdem - le tt  n a g y  lá to g a to tts á g n a k  fo g  örv e n d e n i.H a lá lo zá s . S zé k e sfe h é rv á rró l j e l e n t i k : A  m in a p  kísérték örök n y u g v ó h e ly é re  S c h ö n  Ig n ác ve n d é g lőst a N a g y  S á n d o r  u c c a  2. sz . g y á szh á z b ó l A  végső tisztességre n a g y sz á m ú  ré sz tv e v ő  kö zön ség g y ű lt  össze és sokan  k o n d o le á lta k  a m e g b o ld o g u lt öregúr özvegyén ek és gy e rm e k e in e k . —  O s g y á n  F ere n c 
s z a b a d k a i ve n d é g lő s  37 éves ko rá b a n  m e gh alt P é cse tt . H o ltte sté t  S z a b a d k á r a  s z á llíto ttá k  és o tt  fo g já k  e lte m e tn i. A z  e lh u n y tb a n  O s g y á n  J e n ő , a  C lim u ra  látszerész cég pécsi fió k já n a k  ve z e tő je  fivé rét gy á szo lja .

A z  e ls ő  s e f f é l y n y u j f á s r ó l  s z ó ló  ú . n. 
mentési p la kát, valam int a korcsm ái hitelről, a 
bortörvénykivonatról szó ló  kötelező k ifüggeszt- 
vény kapható és megrendelhető a Vendéglősök  
La p ja  kiadóhivatalánál.

N Y I L T T E R .

Ifj. Mészáros István szontkirályszabmljai lakos vondóglőjót Baranyai Gábor s z o n tk i rá ly B z a b a d ja i lakos átvette. Hitelezők esetleges követeléseiket 1928. június l-lg közöljék dr. Schlberna Ferenc veszprémi ügyvéddel, mert a fonti határidőn túl jelentkező követeléseket az üzlotátvevő nem veszi figyelembe.
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s z t ' j  K Ö K  g y ú r t A s a  é s  . j a y í t á H a

J O E L  BU D APE ST , V „  DOROTTYA UCCA 9 ,T e le fo n : S K - 2 U A ln p lU n to tt 1858.Szállodai és éttermi fohérneműek:
A s z t a l n e m ű e kkerti abroszok, len- és pamutvásznak, törlőruhák e r e d e t i  g y á r i  á r a k o n

1

^ 7 I T T N F R  F F R F N R  Bu,l"llcst’ lv-, Mária Valéria u. 1.O i . l l  1 H L Íl 1 L í l L l l U  (Carllon- és Bristol-siállóval szemben)Telefon: T . 208—37 -------,  Alnpfttatott: 1860.Ü v e g - ,  p o r c e l l á n -  é s  t ü k ö r g y á r i  r a k t á r aN a g y  v ú l ü  s z t é hs z á l l o d a i ,  v e n d é g l ő i  ü v e g n e m ű e k b e n  !
UILLÁN9I PEZSGŐ
Schaumburg-Lippe her

ceg udvari pincéje 
Villány

Központi irodája :
Budapest, V., Nádor u. 16

Vendéglős ök  f igy e lm é be !  
DULODIIS EMIL Ilii. hí. üeMeÉii vállalata
B u d a p e s t ,  IX ., R á d a y  u c c a  59 .Telefon : József 405—77L e l k i is m e r e t e s  s z a k m u n k a , elsőrangú anyaggal, pontos kiszolgálás. Izzólámpák házhoz szállítása. Rádió- és g r a m o f o  n-javitások. Porszivógépekeladása ós kölcsönzése

dobozos ementhálidobozos ementháli
V ilá g m á rk a  1

Vendéglősvizsga. N a g y  Sándor debreceni vendéglős fia, O á b o r ,  múlt hóban D a l l m a n n  Ferenc, N é m e t h  Lajos és G a z d a g  József vizsgabizottsági tagok előtt levizsgázott. Sikeréhez igen sokan gratuláltak.H ym e n . ö z v .  D a n c s ic s  Já n o s n é  m á ju s hó 17-én esküd ött örök hűséget S t e in e r  G u sz tá v  ism ert n evű vendéglősnek. A z  új p árt a szakm a és k ite rje d t körű ismerőseik e lh a lm o z ták  sze ren cse kív án a ta ikka l.
N a g y  E nd re debreceni ( V I .,  M árton  K á lm á n  ucca 3. szám ) ven déglős a m ú lt hó 6-án ta rto tta  e skü v ő jé t  K e c s k é s  Ferenc debreceni jóm ódú k o vácsm ester b ájos M a r is k a  le á n y á v a l. A  nász fén yes kü lsőségek k ö zö tt m en t végbe.K é re le m  a m a g y a r  v á lla lk o z ó k h o z  é s  a z ip a r i v á lla la to k  v e z e t ő ih e z !  A  M a g y a r  N e m z e d  M u n k á s -  

sz ö vetség  kiépítette az építőipari, állványozó, vasipari, műszaki, cipészipari, kő- és szénbánya, faipari stb. szakosztályait, így tehát minden ipari munkakört módunkban áll a legképzettebb szakmunkásokkal ellátni. H azaf as tisztelettel kérjük a vállalkozó urakat és ipari vállalatok vezetőit, hogy ha bármilyen szakmában megfelelő munkásokra (szakmunkásokra vagy napszámosokra) van szükségük, akik nem függenek a nemzetközi szakszervezetek kényétől, forduljanak szövetségünkhöz a legnagyobb bizalommal és mi a lehetőséghez képest, minden igényt iparkodunk lelkiismeretesen kielégíteni. Egyúttal arra is kérjük, méltózlassék a már alkalmazásukban álló munkások figyelmét szöve'ségiinkre felhívni és az ahhoz való önkéntes csatlakozásra felszólítani. Szövetségünk, a M a g y a r  
N e m z eti M u n k á ssz ö v e t sé g  országos központi irodája Budapest, IV ., Irányi u. 21. sz., II. lépcső, I. emelet 1. sz. alatt van. Telefon : Teréz 295—58.A  D um ics vendéglő sikere K isp esten . A  W ekerle- telep lakossága az utób b i időben egyre in k á b b  m egkedvelte azt a v e n d é g lő t, a m ely a S á r k á n y  u ccá b a n , a  H u n gá ria -m ozi közelében van  s am elyez a tu la jdonos, aki elsőrangú szak em ber, D u m i c s  P á l o ly an  n agy len dülettel fe jle szte tt a m e gn y itá s ó ta . A  W ekerletelepi közönség D u m ics k e rtb elyiségét előszeretettel keresi fel.A  győri p ln cértan on cok budapesti ta n u lm á n y ú tja .A  gy őri iparostan on ciskola  15 p in cé rta n o n c n ö v e n dékének ren dk ívül érdekes és tanu lságos k irán d u lá sban vo lt része. L á s z ló  Jó z s e f ven d ég lősszak osztályi eln ök, K la h se r J á n o s  iparostan on ciskolai ig a z g a tó , M oizer Ferens sz a k o k ta tó , M átrai Istv án  ven déglős, szakosztályi p én ztáros és B aross S án d o r ven déglősszak osztályi v á l. ta g  vezetésével le rá n d u ltak  B u d a pestre, ahol K e sze y  V in ce  országos szövetségi elnök és T é glássy  E rn ő  országos szövetségi t itk á r  kalauzolása m e lle tt m e gte k in te tté k  a v á g ó h id a t, a központi vásá rcsa rn o k o t, a b u d a fo ki á lla m i borp incészetet, a  T ö rle y  p ezsgőg yárat, a P o lgá ri Serfőzdét, a G e llé rt-szá llo d a  étterm ének m esterséges hűtők észülék ét, töb b  m ás n agy étterm et és szá llo d á t, to vá b b á  a főv á ros kö zü zem ét, k ö zé p ü le te it, szo brait. A z  első nap K e sze y  V in ce  országos eln ök, m ásnap G u n d el K á ro ly , a z á lla tk e rti, K u r z  J á n o s  p ed ig a keleti p ály a u d v a ri ven déglőjéb en  lá tta  ven dégül az öröm teli kirán d uló  g y ő ri, v a la m in t a szo m b a thelyi p in cé rta n o n co k a t, a k ik  e gy id ejű leg te tte k  ta n u lm á n yk irán d u lá st a főv árosb a. E lszá llá so lá su k ról K ra m e r F ere n c, a V a d á sz k iirt , Ir itz  B a n d e , a C h arlton - és P a lk o v ic h  E d e  az A n g o l királyn ő szálloda tu la jd on osa i gon d o sk o d tak . A  ta n u lm á n y ú t résztvevői nevében is a győri és szo m bathely i ven déglősszak osztály elnökségei kö szön ték m eg ú gy a k iv áló  b udap esti k a rtá rsa k n a k , m in t a g y á ra k  és kö zin tézm ények vezetőségeinek a szives fo g a d ta tá st  és kedves v e n d é g lá tá st. A  nagysik erű  ta n u lm á n y kirán d ulás eszm éjének felv etője  és m e gv a ló sító ja  László Jó z s e f gy őri ven déglősszak osztályi e ln ök v o lt , akin ek a ta n u lm á n y ú t résztvevői hálás szív ve l m ondanak kö szön etét.

' f g -
Gróf Somssich TihamérBorgazdasága Részvénytársaság
K i t ü n t e t e t t  b o r a i

a  le g fe lső b b  k ö rö kniiliiiiiiiiiii.m,.)iiiiiiiiiiiiiiiiiiniiiMiiiiiiiiih
a s z t a l á n a k  d í s z eimlmiiiiiimmmiminímllmililínliíilililiúil

K ö z p o n t i  i r o d a s  
B u d a p e s t , V I., T e r é z  k ö r ú t  9 . 

T e l e f o n i  1 4 2 — 8 5Pincészet: Budafok, Péter Pál ucca 36 szám
Hauer Rezső cukrászBudapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

T e le f o n s z & m : J ó z s e f  4 2 5 —0 4

S ö rk im é rő -k é sz iilé k e k ,jé g s z e k r é n y e k  m in d e n  m é r e t b e n  c s a k i s  e ls ő r e n d ű  k iv ite lb e n  g y á r i  á r a k o n .
S T I L L E R A R T H U RBudapest, VII, Kazinczy ucca 6/b szám.(Ezelőtt Vili., József ucca 6. szám) T e l e f o n i  J ó z s e f  4 1 3 -7 0

K é r j e n  f k r j e g - y z é k e t !

Vendéglő-
eladás!nagykiterjedésü telekkel, t ö b b  házhellyel, 100 méter uccafront, a vasúttól az e l s ő  ü z l e t  a legforgalmasabb útvonalon, más vállalat miatt eladó. Halász Kálmán, Sümeg.

háló-, ebédlő-, leányszoba-, konyha-, előszoba-, nyári  l a k á s - ,  p e n z i ó -  és szálloda berendezés eketelőnyös árban r é s z l e t f i z e t é s r e  is szállít
a HAZAI FATERMELŰ R.-T. bútorüzleteBudapest, V., Nádor ucca 18. szám

V K i n í B B i É l é a - M j O ®  Ö K i  f f ’ I G Y E I - i l l I É B E !
Hungária Fürdő R.-T. és Continental Szálloda Gőzmoségyára, Budapest, Y I I . ,  Nyár ucca 
5  HZ_ telefon: 402-28, 462-29, kg.-kint 36 fillérért mos klórmentosen éttermi ruhát.
Kívánatra 24 éra alatt is készül! __________________________ Hívásra kocsit küldi



o VEND ÉG LŐ SÖ K L A P J A 1028. Június 5.

E l  f i k e l  ö helyen n a g y  s a r o k h e ly is é g
ven d ég lő n ek  a z o n n a lr a  k i a d óBudapest, 1. kerület, V á r b a n , D ís z t é r  8 . s z á m .
Jó tejföl S t m s  habtejszin
a lego lcsó bb  n api Á ron, cs a k is  az A lfU M li  l e j t e r m é li *  éa 
to J& H -v iM la ia tn ill szerezhetők bo, B u d a p e s t ,  I V . ,  F e r e n c
jtfz H o l r a k p a r t  17. K e n d e lé s fo lytén  h elyszín re la szállítu nk .Az összes nagy szállodák és vendéglők állatidé szállítója.
3000 pengővelh ú s -  é s  i t a l s z a k e m b e r  f o g l a lk o z á s t  k e r e s .Wolf G., Budapest, Kisfaludy ucca 28b., I. emelet I. szám.
H ü ttl,B án  és M ihalikezelőttElső Magyar Üveggyár R.-T. főraktára
B u d a p e s t , V ., V ö r ö s m a r t y  t é r  I.T e l e f o n :  T e r é z  233—83 V e n d é g lő i,  k á v é h á z i  é s  s z á l lo d a i  p o r c e l l á n -  é s  U v e g á r ú k  a  le g n a g y o b b  v á l a s z t é k a  k ü lö n  e r r e  a  c é l r a  b e r e n d e z e t t  o s z t á l y u n k b a n i
V ., J ó z s e f  t é r  II. T e le fo n  T . 2 3 4-3 9

c iK K e i  v e n d é g lő kr é s z é r e :
/ f S  // fi c s o k o l á d é  s z e l e t

r í't4 r n o u g a t t ö l t e l é K K e l

r  G r i l l a s  s z e l e t c o c o s -  
g r i l l a g e  t ö l t e l é k k e l

/ - V  . «  y  t á b l á s - ,  é t - ,  f ő z ő - ,
L p n t y r  t e j c s o k o l á d é k

, j /  fi m á r t ó g y u r r a s ,
* ^ r4 , r  k a k a é g y u r m s

^  k ‘ h " <5v“ k Í L < S p „ rTessék ajá n la to t K é rn i! Le vé lcím : B u d a p e s t  X .  P o s t a f i ó K  22.
Hordósbor-

különlegesssgek:Jóminőségű könnyű borok, továb b á:Édes pecsenyeÉdes KadarÜrmös vörös csemege

l l l l y p f .  j s i

Paiackosbor-
különlegesságek:Szentgyörgyhegyi Édes fu rm int Nagyburgundi stb.

( H H j S l
Központi Iroda:

Budapest, V,, Zrínyi u, 7,TELEFON :Teréz 2 1 9 -4 0  és 134—90

Elítélték egy vendéglős csalóját. A  szombathelyi rendőrség letartóztatta Karika K álm án  N agykár uccai és Petz László Söptei uccai munkanélküli napszámosokat. A  két fiatalem ber R a b old  vendéglőst akarta becsapni olyanformán, hogy Ulreich építési rajzoló nevében levelet írtak, melyben Ráboldtól pénzkölcsönt kér. U gyan akkor lépett be a vendéglőbe Ulreich fivére, aki leleplezte a csalókat. Á ta d tá k a rendőrségnek, ahol aztán több hasonló szélhámoskodást ismertek be.
Ü zle ti h írek. Körm endről jelenti tudósítónk: Ifj. D on ner  Oéza vendéglős megnyitotta itt a 

R ákóczi út 8. szám  alatt Vas m egye egyik legjobban fölszerelt és vezetett vendéglőjét. V á lla lkozásának megérdemelt nagy sikere van.
Pin tér  Ferenc, a Csehimindszentről 6 évi m űködésében ismeretes képzett és jónevű szakember Szombathelyen modern és nívós beszálló vendéglőt vett át és azt ünnepies külsőségek közt nyitotta m eg. Máris tekintélyes törzsközönsége van.
Debrecenben a Ceglédi u . 11. sz . házban új szakmai üzem nyilt m eg. Trócsányi Endréné helyezte ott működésbe a legfinom abb fajborokkal, pompás sörökkel likőrökkel, különlegességekkel és hideg ételekkel dúsan fölszerelt korlátlan kimérését, amelyet a jót kedvelő debreceni közönség máris erősen látogat.
B oros Imre debreceni vendéglős a D ió sze g i 

ú t 10. sz. alól a saját házába, Leskótelep, Túri 
A n drás u. 30. sz. alá helyezte át üzletét, am elyet modernül és költséget nem kímélve rendezett be közönsége nagy megelégedésére.

Trócsányi Endréné Debrecenben Cegléd ucca
11. szám  alatt a mai igényeknek fényesen m egfelelő korcsmát nyitott.

Csa p ó  László Debrecenben S zoboszla i át
4. sz. alatt lévő nyári vendéglőjének az eddigi ötletes —  és minden világvárosi igényt is kielégítő —  kerthelyiségét pazarul berendezte. A  napokban nyitotta m eg fényes sikerrel. Ezt a helyiséget csupa ötlet és stílszerű elhelyezése teszi híressé. V a n 'o tt m inden, ami a szemnek és kényelemnek szükséges. A  körülépített fü lkék Ő sbudavár, Székelylak, Tátra, Kolozsvár, Szatmár, Nagyvárad, Arad, Eperjes, Komárom, Szabadka, Bártfa, Pozsony, Kassa stb. és a két nagy fedett helyiség Fium e és Brassó felírással rögtönzött tánchelyiség céljára. Szökőkút, élő- halakkal, gesztenyefák, ákác- és rózsafák, virágo k  stb,  vadszőlővel az egész befutva. Kar társaink elragadtatással és a városi intelligencia sűrű látogatásaival honorálja a tulajdonos érdemeit.

P a p p  Elekné korcsmáros Debrecenben a K ond or ucca ö. szám alól C sa p ó  ucca 34. szám  alá helyezte át üzletét.
M a d a y  Zoltán korcsmáros Debrecenben, a korcsmárosok ipartársulatának agilis szervezője, üzletét Mester ucca 42. szám alól C sa p ó  ucca 

74. szám  alá helyezte át.

Hajdúszoboszlón, a Gyógyfürdőtelep mellett, 20 szobábólós 8 üzlethelyiségből álló ú j  e m e l e t e s  é p ü l e tszállóddal. mIükI, nziah M aÉrtekezni Hajdúszoboszlón özv. Hintalan Edénénél.
C i n k o t á n ,  fővárostól 12 km.-nyíre, a Budapesti Helyiérdekű vasútállomásának közvetlen közelében, Budapesttől villamos- vasúltal 28 percnyire egy, a modern kor igényeinek teljesen megfelelő Strandfürdő van készülőben. A Strandfürdő területén ugyancsak modern keretek közölt
vendéglőtóhajt a Cinkotai Strandfürdő Egyesület létesíteni. Felhivatnak tehát mindazok a kellő szakképzettséggel rendelkező vendéglősök, akik megfelelő lökével rendelkeznek, hogy ajánlataikat Z á b o r s i k y  Z o ltá n  
fő je g y z ő  dinére C in k o ta  (községháza), a jelen felhívás közzétételétől számított 8 nap alatt küldjék be.

A  S t r a n d fü rd ő  E g y e s ü le t  
ig a z g a tó s á g a .

S im o n t o r n y a  ( T o ln a  v á r m e g y e )  m e z ő v á r o s b a n  a lu lír o tt  u r a d a lo m  b é r b e  a d ja  a z  ú g y n e v e z e t t  n a g y v e n d é g lő t  e g y m á s u t á n  k ö v e t k e z ő  h a t  é v r e  1 9 2 8 . é v i  j ú l i u s  h ó  1 -tő l k e z d ő d ő le g .  A  p á l y á z a t o k  le g k é s ő b b  j ú n i u s  h ó  10 -ig  a  g ró f W i m p f f e n  G y ö rg y  
u ra d a lm i i n t é z ő  s é  g é  n é l  
S im o n to rn y á n  b e a d a n d ó k , a h o l  b ő v e b b  f e l v i l á g o s í t á s  k a p h a t ó .

Á rv e r é s i h ird etm én y .Püspökladány község elöljárósága közhírré teszi, hogy a község tulajdonát képoző
f i l é z i  la ip e m é s lö ,  szálloda ós liávóliázépület és összes mellékhelyiségei fo ly ó  é v i ju l iu s  h ó  5 - é n , d é le lő t t  10 ó r a k o r ,  a községháza tanácstermében nyilvános árverés útján bérbeadatik.Folhivatnak a bérelni szándékozók, hogy a kilüzölt helyen ós időbon 300 pengő bánatpénzzel el’ látva jelenjenek meg.Kikiáltási évi bér 2000 pengő.A bérleti idő 0 év, moly kezdődik 1020. évi január hó 1-én és végződik 1034. december 3I-6n. Óvadékösszeg a félévi bérnek megfelelő készpénz vagy pénzintézeti betétkönyv, amely a 8 zorzödÓ3  a lá . írásakor letóteményezondő.A bérbeadásra vonatkozólag Püspökladány község képviselőtestülete fog végérvényesen határozni, fenn. tartván magának azon jógiit, hogy a véleménye szerinti legkedvezőbb árverolő ajánlatot fogadja el.A részletes árvorelési feltételek a községháza 1. számú szobájában tekinthetők meg.Püspökladány, 1928. május 20. N a g y  J á n o sh. főbíró. S z é k e ly  S á n d o rh. főjegyző.



10 2 8 . Jú n iu s  5.
VEND ÉG LŐ SÖ K  L A P J A 7

Árverésből ; r ^  '"wt.i.,ol.san. R o .P .f .H , Budapest, v ili., M  “ g
A  v i lá g  l e g e l t e r j e d t e b b  Ü d ítő  ita la
S I N A L C Os z é n s a v v a l  t e l í t v e  a lk o h o lm e n te sMagyarországi töltési központja:
E n g l  B e r n i t  é sT sa  R .-T.B u d a p e s t , V I . k e n .,  F r a n g e p á n - u . 1 2-14 s z .T elefon : Lipót 9111-31 és Lipót 974-G 5

TÖRLEY
TALISMRM-GRSIMO - RÉSERVÉ

B o d e g a  -v e n d é g lő(országosan előnyősön ismert) Debrecen szab kir város legszebb és legjobb helyén, S z ín h á z á t e lle n é -  b e n , fényesén berendezve, teljes felszereléssel családi okok miatt l a k á s s a l  á ta d ó
í*«fiy Endreszínházi bodogája, D e b r e c e n , B a tth y á n y - té r  I

Különleges nehéz alpaka vendéglői és kávéházi felszolgálóedények és evőeszközök.Kérjen árajánlatot. Mintadarabokat megtekintésre küldünk. B u d a p e s t*  I V .,  M ú z e u m  k ö r ú t  17. Alapítási év 1867.

A  m agy ar szállóportások lá togatása Bécsbeti.A u sz tria  és M agyarország ide ge n forga lm á n a k b iztosítá sá t szo lgálja  az a lá to g a tá s , a m e lye t a b u d apesti szállóportások te tte k  B écsb en , viszonozni k ív án v án  a ko llé gá kn a k hét évv el ezelőtti b u d apesti lá to g a tá sá t. A z  osztrák  h a tó sá g o k , idegen- forgalm i vezetők , n em különben a k o rm á n y, m in den t e lk ö v e tte k , hogy a p ortások lá to g a tá sá t kellem essé te gyé k . T e gn a p e lő tt B écs város fo g a d ta  a ve n d é ge k et, a m e ly  alkalom m al L i n n e r  ta n á csn o k  ü d vözölte ő k et. h a n gsú lyo zv a , h o g y m ilyen  jelen tős fon tosságot tu la jd o n ít  en nek a lá to g a tá sn a k . A z  üdvözlésre M o l n á r  G y u la , a B u d a p e sti S zá llo d a - portások E gyesü letén ek elnöke v á la sz o lt . Délben u g y a n csa k  B écs városa ven dégül lá tta  a m egjelen te k e t, ahol L in n e r  ta n á csn o k  to a sztta l ünnepelte a m egjelen tek et. A  p ortások három  n a p ig  ta rtó zk o d ta k  Bécsben s term észetesen a város nevezetességeit is m e gte k in te tté k . M ásn ap  díszebéd v o lt  a tiszte le tü kre , am elyen  a kereskedelm i k o rm á n y , az osztrák szövetségi v a su ta k , a kereskedelm i és ip a rka m a ra, v a la m in t a szállodások testü leté  is kép viselve  v o lt. A  b a n k e tte n  H e s s ,  az o sztrá k  szállodások eln öke, a vendégek n a g y  m eglepetésére, m agy ar beszéddel üd vözölte  ő k et, a m elyre u g y a n csa k  M o l n á r '  G y u la  eln ök v á la sz o lt. A  kirán d uláson  az I B U S z  is ké p vise lte tte  m a g á t, m ég p ed ig  P e l l e r  Im re dr. fő titk á rra l és R ó z s a  L ajo s  o sz tá ly fő n ö k k e l. A  portá so k , a k ik  n e gyv e n h ata n  v e tte k  részt az u ta zá sb a n , m á ju s 31-én érk eztek  vissza a fő v á ro sb a .B o r á r a k . A borpiacon eddig, a fagykárak dacára, s ncs nagyobb áremelkedés, mindössze egyes vidéki korcsmákban emelkedtek az árak, körülbelül 10 százalékkal. A peronoszpóra Magyarország délnyugati részén fellépett, erélyes védekezés szükséges.P á lin k a á r a k . A z árú minősége és mennyisége, a fuvar- és átvételi költségek figyelembevételével a következő tájékoztató árakat közölhetjük: T ö r k ö ly  5-—5-10 P, 
S z i lv a  minőség szerint 5-40—5-60 P. P r ím a  k é k s z ilv a :  6—6-20 P. S e p r ő :  4 60—4-70 P . B o r p á r la t  : 6 60—6-80 pengő forgalmi adó nélkül, ab vidéki főzde, III. táblázat szerint.A  csillagh eg yi strand étterm ei ú j k ézben . A
C s i l la g h e g y i  S t r a n d fü r d ő  összes é tte rm e it és b ü fféjé t 
M o l n á r  L á sz ló  ven déglős, a z  O rszágos K a szin ó  és a D e li-é tterem  v o lt bérlője v e tte  á t . A z  étterm eket a legm odern ebb kén yelem m el rendezte be és a m e gn y itá s  h a ta lm a s közönsége kitörő öröm m el ü d vö zö lte  pom p ás ú jítá s a it , k itű n ő  ételeit és n a g y szerű b o ra it. E zzel a stran d ism é t ú ja b b  érdekeltséggel g a z d a go d o tt.M eghalt Franciaország egyik leghíresebb szakácsa,Em ilé M ailet, aki a háború a la tt Chantillibcn a hadsereg egyik főszakácsa volt és legutóbb a Carlton-hotel alkalmazásában állt.A  szőlőben jó  term és m u ta tk o z ik . A  M a g y a r S ző lő sg a zd ák  O rszágos E g y e sü le té n ek  ig a zg a tó v á la sz tm á n y a  ülést ta rto tt . B a r o s s  E n d re , az egyesület ig a z g a tó ja , b eszám olt arró l, h o g y a z  egyes vid ék e k e t fa g y k á ro k  é rték , ezek a ká ro k  azon ban  nem  oly an  sú ly o sa k , m in t egyes híresztelések fe ltü n te tté k . M a m ég az a h e ly z e t, h o g y jó  term és  

m u t a t k o z ik , de a szü retig  sok veszély  fe n yegetheti a sző lő t, jóslásokb a te llá t nem  lehet b ocsátkozni. 
B a r o s s  E n d re  b e je le n te tte , h o g y a b orgazdasági ta n á cs  M a y e r  H en rik  eln öklésével fo g la lk o z o tt a 
b o r tö rv é n y  m ó d o s ítá s á n a k  kérdésével. J a v a s la t o t  d o l
g o zta k  k i , am elyb en  a m ustb esűrítésre  v on a tkozó  rendelkezéseket e n y h ítik . A  ja v a s la t  szerin t a bortö rv én y bün tetési tételein él egyes helyek en  a zt a ren delkezést, h o g y az ita lm é r é st  e l  k e l l  v e n n i ,  „ c l  
leh et v e n n i11- re m ó d o síto ttá k . E lh a tá r o z ta  az iga zg a tó v á la sz tm á n y , h o g y fe lira to t in téz a p én zü gym in iszterhez, am elyb en  k é ri, v iz sg á lja  m eg, mi igaz a b b ó l, h o g y a n yíre g yh á zi p én zü gy iga zg a tó  a ven déglősök e lő tt a zt a k ije le n té st te tte  v o ln a , hogy tö b b  szőlősgazda nem  k a p  e n gedélyt borm érésre.A  v á la sz tm á n y  tilta k o zá sá t fe jezte  ki a zé rt, hogy illeték telen  egyén az egész sző lő sga zd a társa d a lm a t érin tő a n y a gi kérdésben ilyen  kije le n té st te tt .
V en d ég lö b érle t Hévizén.. ........................ . ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . ... ........................... iiiiiiiiiiIAz 52 lakószobás P a r k - s z á l l o d a  v e n d é g lő je— toljos fölszereléssel — a z o n n a l  bérbe adatik. Részletes föltételek: D r . K o v á c s  V i lm o s  ügyvédnél, T a p o lc a *  vagy D r . B a r t o s  I s tv á n  orvosnál, K e s z t h e ly .

Különleges napellenzök!
BAK és POGÁNY lakatosmesterekSzabadalmazott facsavarnélküli faredőny Acéllemez görredőny és különleges napollonző gyára B u d a p e s t ,  V i l i . ,  J ó z s e f  k ö r ú t  6 9 . s z á m
„THONET-MUNDUS"

Egyesült M agyar Hajlított 
Fabútorgyárak Részvénytársaság Budapest, V , Dorottya ucca 7. sz.

HAJLÍTOTT b ú t o r o kszállodák, kávéházak és v e n d é g l ő k  r é s z é r e .
.VIVAT"h o s s z ú s z á l ú

formarestelögépEgyúttal d ió  d a r á ló  é s b u r g o n y a -  s z e l e t e l ő  g é p  isNélkülözhetetlen vendéglőkben és buffetben. ~  Mint tonnareszelő a legnagyobb forgalom lebonyolítására is kiválóan alkalmas, mivel naphosszat a legkisebb fennakadás nílklll működésben tarthalé. Súlya 4 kg. Ara 30 P
Király Sándor gépgyára, BudapestV I .,  F e l s ő e r d ő s o r  6 . s z á m

J é g s z e k r é n y e kl e g jo b b , l e g í z l é s e s e b b  k iv ite lb e n , o l c s ó  á r b a n  k a p h a t ó k
Kramer Antal Fiaijé g s z e k r é n y g y á r á b a n

M o h á c sK ir á ly  ú t 3 2 . s z á m . Á r je g y z é k e t  k ív á n a t r a  s z í v e s e n  k U ld U n k l
Korcsmaépület5 szoba és mellékhelyiséggel, vasúti állomás mellett, jó  fo r g a lo m m a l,
olcsón eladó vagy bérbeadó.Felvilágosítások
ö z v . T ó th  J á n o s n é n á lj  R á tó t.

tteresBhleszámalásra
ellem  j a n i  s z í i i ié ielsőrendű szakember, ó v a d é k k a l .  C ím : 
L ic h t e n s t a d t e r  G y u la  f ö p in c é r ,  
N a g y k a n iz s a , K is fa lu d y  u c c a  33 .

ElcnjÜH kölcsönökf ő v á r o s i  é s  k ö r n y é k b e li  h á z a k r a .  
, ,U  r la «sfcfcB U D A P E S T , I V .,  M O LN Á R  U C C A  3 . S Z Á M .Irányi ucca sarok. *— > Telefon: József 341— 14 t i r t o k o c é n :  dólolCtt 11—1, délutA n  6 - 7  ó r á ig .
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S z .:  702/1927. kih.
ítélet-kivonat.A dunavecsei járás főszolgabírája mint I. fokú rendőri büntotöbíró Hodonyi B á lin t, 50 éves, rof. vallású, nős, koresmáros, büntetlen előéletű, dunavecsei lakost bűnösnek mondotta ki az 1924. évi IX . t.-c. 7., továbbá 8., végül 16. §-ába ütköző kihágási cselekményben, melyet azáltal követett el, hogy 1. a bort tiltott anyaggal (vizzel) meghamisította, 2. a hamisított bort közfogyasztás céljaira forgalomba hozta, 3. a szeszesitalt tartalmazó tartályon a bor származását, fajtáját és minőségét megjelölni elmulasztotta, ezért az idézett törvénycikk 42. §-ának 1. és 2. pontja, továbbá 44. §-ának 1. pontja alapjá n  a Kbtk. 21. §-ának, továbbá a  63.800/1925.1. M. sz. rendelet alkalmazásával 1. 36 P,2. 36 P-vel megváltható 20 - j-  20 napi elzárásra mint fő-, azonkívül 1. 15 P , 2. 15 P, 3. 4 P pénz-, illetőleg mellékbüntetés megfizetésére ítélte. A kiszabott fő- és mellék-, illetőleg pénz- büntetések behajthatatlanságuk esetén összesen 61 napi önköltséges elzárásra lesznek átváltoztatva. Egyben terhelést összesen 79 P  72 f  eljárási költség és a hírlapi közzététel költségeinek megtérítésében elmarasztalta.Dunavecso. 1927. december hó 16-án.

Bállá Gyula s. k.tb. főszolgabíró.

H O G Y H A  MINDIG IS SZ A .E G É SZ SÉ G É T  S  PÉNZE E G Y R E  S Z É T  JU T A L O M K É N T  K A P JA  V IS S Z A . GYÁRTJA A  FŐVÁROSI SÖRFÖZÖ R.T. KŐBÁNYÁN.
A  m a g y a r ó v á r i  j á r á s  fő s a z o lg a b ir á já t ó l.1925. liib. 679. szám.

ítélet-kivonat.A  magyaróvári járás szolgabírói hivatala, mint rendőri büntetőbíróság 1925. kih. 679. szám alatt hozott és harmadfokúkig is jóváhagyott jogerős ítéletével R i e n e r  K á r o ly  vendéglős mo3oni lakost az 1924: IX . t.-c. 42. §-ának 7., 8., 16. pontjaiba ütköző borhamisítás, hamisított bor forgalombahozatala és bortartályok kötelező megjelölésének elmulasztása miatti 3 rondboli kihágásokért a hivatkozott t.-c. 42. §-a 1., 2. és 44. §-ának 1. pontja értelmében 3 napi elzárásra és behajthatatlanság esetén további 7 + 7 + 2  napi elzárásra átváltoztatandó 5 0 + 5 0  +  10 pengő pénzbüntetésre téllé, kötelezte őt a felmerült vegyvizsgálati és az összes költségek megfizotósóro. Elrendelte továbbá az ítélet-kivonatnak elítélt költségére ő „Mosonvármogye" című napilapban s a „Vendéglősök Lapjá‘‘-ban való egyszeri közzétételét és Moson község hirdető tábláján való kifüggesztését. Végül pedig az ítéletnek az illetékes pénzügyi hatósággal való közlését.Magyaróvár, 1928. évi május hó 17-ón.D r . F o r y á c h  s. k.tb. szolgabíró, rendőri büntetőbíró.

VEN D ÉG LŐ SÖ K  L A P J A  ________ 1Q3S. Jtfnlns 5.

Cigányzene a Margitszigeten. U r m á n c z y  Nándor a jazz-bandák elleni cikkében szóvá tette volt, hogy az elmúlt nyáron egyetlen cigánybanda sem játszott a Margitszigeten. Most T a r já n  Vilmos, a felsőmargitszigeti étterem bérlője, levelet írt Urmánczy Nándornak és bejelentette, hogy a cikk hatása alatt a F e ls ő - M a r g it s z ig e t r e  P e r t i s  Pali cigányzenekarát szerződtette. Azóta az Európaszerte híresen szép fekvésű felsőmargitszigeti nagyvendéglő és terrasz elegáns közönsége naponkint Pertist hallgatja.O rszág os vásárok. S z e r d a , j ú n i u s  6 . :  Árpás (Sopron), Celldöm ölk (Vas), Gam ás (Somogy), Istvándi, (Soimogy), Kaposvár (Somogy), Kunhegyes (Szolnok), Sóskolc (Borsod), Pápa (Veszprém), Putnok (Gőm ör), Mskút (Fejér), Tiszafüred (Heves).
C s ü tö r tö k , 7 . :  Orosháza (Békés).
P én te k , 8 . :  Böhönye (Somogy), Büssii (Somogy), Cegléd (Pest), Nagycsákány (Vas), Nagypécsely (Zala), Ollód (Borsod), Orosháza (Békés), Szentgyörgyvőlgy (Zala).
S z o m b a t , 9 . :  Alatyán (Szolnok), Besenyszög Szolnok), Csanádpalota (Csanád), Elek (Arad), Szcntlőrinc (Baranya).
V a s á r n a p , 1 0 . :  Elek (Arad), Füzesgy<irmat (Békés), Irsa (Pest), Jászárokszállás Szolnok), Kunhegyes (Szolnok).
H é tfő , 1 1 .:  Balatonlelle (Somogy), Bátaszék (Tolna), Füzesabony (Heves), Hédervár (Győr), Inke (Somogy), Kapuvár (Sopron), Kismarja (Bihar), Kisvárda (Szabolcs), Lovászpatona (Veszprém), Martonvásár (Fejér), Mágocs (Baranya), Nágocs (Somogy), Ó zd (Borsod), Sárbogárd (Fejér), Szécsény (Nógrád), Szigetvár (Somogy), Tarpa (Bereg), Tinye (Pest), Tüskevár (Veszprém), Zalaszent- balázs (Zala).
K e d d , 1 2 . :  Borsodnádasd (Borsod), G ö n c (A.-Torna), Kerkaszentmiklós (Zala), Martonvásár (Fejér), Nagy- börzsöny (Hont), Szécsény (Nógrád), Zalavár (Zala).
S z e r d a , 1 3 . :  Berzence (Somogy), H egyfalu (Vas), Lesencetomaj (Zala), Polgár (Szabolcs), Szentantalfa (Zala), Tótszentmárton (Zala), Tolna (Tóim ), Ujm alom sok (Győr), Vasvár (Vas), Zalalövő (Zala).
C sü tö r tö k , 1 4 . :  Ibrány (Szabolcs), Kaposm érő (Somogy), Keszthely (Zala), Püspökladány (Hajdú), Tab (Somogy), U jfehérló (Szabolcs).
P én te k , 1 5 . :  Békés (Békés), Csenger (Szatmár), Egerág (Baranya), Pécsvárad (Baranya), Törökkoppány (Somogy).
S z o m b a t , 1 6 .:  Adony (Fejér), Békés (Békés), Lengyeltóti (Somogy), Zagyvarékás (Pest).
V a sá r n a p , 1 7 .:  Békés (Békés), Fülöpszállás (Pest), Kóka (Pest), Turkeve (Szolnok).
H é f ő ,  1 8 . :  Békéscsaba (Békés), Csögle (Veszprém), Hetes (Somogy), Jászapáti (Szolnok), Kadarkút (Somogy), Nagybaracska (Bács-Bodrog), N agyigm ánd (Komárom), Nemesvid (Somogy), O csa (Pest), Ricse (Zemplén) Szabadhidvég (Somogy), Tatabánya orsz. (Komárom), Tolnanémedi (Tolna), Tokaj (Zemplén).
K e d d , 1 9 . :  Apostag (Pest), Békéscsaba (Békés), Magyar- mecske (Baranya), M ihályi (Sopron).B ú csú k. C s ü tö r tö k , j ú n i u s  7 . :  Szeged-AIsóközpont (Csongrád), Békésszentandrás (Békés), Nagykálló (Szabolcs), N agyláng (Fejér), Nemesapáti (Zala), Rábamolnári (Vas), Rábapiispöki (Vas), Rábaszenttamás, (Vas), Szendrő (Borsod), Szenna (Somogy), Vasszentmihály (Vas).
V a s á r n a p  1 0 . :  Gasztony (Vas), Nagybajom  (Somogy), Sim onfa (Somogy), Szili (Sopron), Tab (Somogy), Tisza- eszlár (Szabolcs), Tótszerdahcly (Zala), Vassurány (Vas).
S z e r d a  1 3 .:  (Pádtiai szt. Antal) Demjén (Heves), Felső- csikéria (B.-Bodrog), Lakóca (Somogy), M ohács búcsúvásár (Baranya), Usztiván (Csanád), Szentkút (Nógrád), Tarnazsadány (Heves), Tótszentmárton (Zala), Velény (Baranya).
V a s á r n a p  1 7 :  Balatonszcmes (Somogy), Bélavár (Somogy), Boldog (Pest), Bpest V II . k., Z ugló  (Pest), Csehi (Vas), Chernelháza (Sopron), Derékegyháza (Csongrád), Ecser (Pest), Edclény (Borsod), Egyházashelye (Vas), Gindlicsalád (Tolna), Győrsövényház (Győr), Hánta (Veszprém), Ilike (Somogy), Juta (Somogy), Kalocsa (Pest), Kiskundorozsma (Göböly járás Csongrád), Kisláng (Fejér), Kelevíz.. (Somogy), Nagykapornok (Zala), Nemesgulács (Zala), Öregcsertő (Pest), Pácin (Zemplén), Pilishorosjcnő (Pest), Pilisszántó (Pest).Hamis följelentések borhamisításokról. A bortermelés nagy kárára állítólag újabban mindjobban lábrakapott különösen a jóhírű borvidékek borainak hamisítása. A hatóságokhoz érkező ig e n  n a g y s z á m ú  

fe l je le n té s e k  állandóan szólnak borhamisításokról, hamisított bornak forgalmazásáról és a bortartályok köteles megjelölésének elmulasztásáról. (?) A sorozatosan visszatérő fe l je le n té s e k  miatt a földmívelés- iigyi minisztérium borellenőrző bizottsága kénytelen a legszigorúbban felülvizsgálni mind a városokban, mind a községekben az összes borkimérő helyeket. Egyidejűleg az az elv érvényesül, hogy a borhamisításokat a legnagyobb szigorral büntetik.

A legkisebb büntetés 50 pengő és az eljárási költségek megtérítése, ami 90— 120 pengőre rúg. Rengeteg a hamis följelentés, amely csak kárt okoz az államnak.A  bliccelő  vendég. H a g y ó  Ferenc beállított három debreceni vendéglőshöz és vendéglőjükben jól megebédelt, de nem fizetett. Fizetés helyett azonban mondott szép meséket a nem létező sertéseiről, majd feleségéről, akit régi ismeretség fűz a vendéglős családjához. H agyó Ferenc trükkjei nem sikerültek, leleplezték s így csalással vádolva került bírái elé. A bíróság H agyó Ferencet bűnösnek mondotta ki és nyolcnapi börtönre ítélte.Szállodásslker a volantnál. G r á f  József szombat- helyi szállótulajdonos, a kitünően ismert Schmall Gyula és Gráf József szállodás cég tagja, díjat és elismerést nyert az autójával, nagy örömére az ottani szakmának. Gráf József győzelme örömére 30 tanoncgyermeket vitt el tanulmányútra.V issza  a cigán yzenéhez. A  zalaegerszegi magyar közönség ráunt már a különféle idegen muzsikára, amely mint női zenekar, jazz-band és más lehetetlen címek alatt befurakodott minden helyre és kiszorította a cigányzenét, azt a zenét, mely a magyar népnek örömét, bánatát olyan szívrehatóan juttatja kifejezésre. A z  egerszegi közönségnek régi, kedves ismerőse, S á r k ö z y  Kálmán is egy időre tétlenségre volt kárhoztatva, mert helyét az idegenek foglalták el. Most azonban ismét szóhoz juthat ez a fővárosi legelőkelőbb zenekarokkal, majd később saját zenekarával Európa legnagyobb városaiban, fürdőhelyein, sőt Egyiptomban is megfordult cigányprímás. Esténkint a 
K ö z p o n t i k á v é h á z b a n  hangversenyez, hogy ismét arra a magaslatra emelhesse a magyar muzsikát, amelyet méltán megérdemel, de ahonnan az idegen muzsika — egy időre száműzte azt.Már a földmívelésügyl minisztérium Is kon- kurrenciát csinál a vendéglősöknek. Megírtuk, hogy a földmlvelésügyi minisztérium palotájában vendéglőüzemet akarnak berendezni a nagyközönség részére a z  á lla m i b o r p in c é sz e t  b o r a in a k  propagálására. Ezt a furcsa tervet remélhetőleg nem fogják keresztülvinni, mert az igazán nem járja, hogy az állam konkurráljon az úgyis nagy nehézségekkel küzdő vcndéglősiparral! A  magyar boroknak sokkal jobb propagandát tudnak csinálni akkor, ha azokat 
o lc só n  ju t t a t já k  c l  a  v e n d é g lő s ö k n e k , akik azután a fogyasztóknak adják cl. De hogy külön konyhát rendezzen be a földmívelésügyi minisztérium s ezzel megnehezítse az amúgy is tönk szélén álló vendéglősök életét, annak igazán semmi értelme sincsen.M egnyílott a szom bathelyi vasúti restauráció terasza. A  szombathelyi vasúti vendéglő nyári terrasszá- tiak megnyitása minden évben eseményszámba ment Szombathelyen. Heteken át tartó szorgos készülődés előzte meg a megnyitást. Ú jra festettek mindent és az összes vasúti állomások legszebb teraszát még az előző évieknél is díszesebb és tetszetősebb virágos kertté varázsolták, ahol nemcsak az utazó közönség tölti el a vonatok indulásáig szívesen a várakozási időt, de kedves találkozó helye azoknak is, akik kellemes helyen és miliőbe szeretnek egy-két órát eltölteni. A  megnyitás igazolta ezt. Zsúfolásig megtelt a terasz vendégekkel és ez a kép fölötte imponáló benyomást gyakorolt azokra az utasokra is, akik a vonat ablakából a pompás teraszon át igyekeztek véleményt alkotni a modern Szombathelyről.Két millió dollárt örökölt egy berlini pikkoló. Berlinből írják : E gyik  napról a másikra hirtelen milliomossá vált egy kis kávéházi pikkolófiú. T izenhatéves, a  neve Gerhard F ec lm e r . Villam oskalauznak a fia és az egyik barban pikkolófiú. A  kisfiú minap táviratot kapott, amelyben arról értesítik , hogy egy Ceti nevű távoli rokona Newyorkban m eghalt és 15 m illió márka vagyont hagyott hátra. Ebből 2 millió dollár ju t  a kis pikkolónak, Gerhard F cch tter  kijelentette, hogy továbbra is m egtartja á llását, mert ki akarja tanulni a vendéglős és szállodás szakm át.Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos __________________ D r . K I S S  IS T V Á N N É .

Vendéglősök és borkereskedők!B o r -  é a  p á l i n K a -s/.ilksóglotükot bármilyen mennyiségbon is, n legkiválóbb minőségben közvetlen termelőktől általam a legolcsóbb árban ós legelőnyösebben szerezhetik be. Kívánatra helyszínre szállítva. Kérjon mintát ós árajánlatot. Halász Benjámin törv. bejegyzett borügynök, ŰJkecske, (PorI m.) Szolnoki á t.
SGHULEK SÁNDORMÜKÉSES ~ B u d a p e s t ,  V I I . ,  K ir á ly  u c c a  3 .Tolofon: J. 42 3- 1*Fiók: I V . ,  F ö v á m  t é r  4 .É L E S Í T É S E K . Evökésck és villák visszahelyezését és olkopottak pótlását r e n d k í v ü l  o l c s ó n  v á l l a l j u k .
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HIRMANN FERENC SfSSSSSU*-B u d a p e s t ,  V I I . ,  C s á n y i  u c c a  7 —9 . S z á l l í t  i s ö r k im é r ő k é s z ü l é k e k e t ,  b o r -  é s  s ő r c s a p o k a t  és p i n c e g a z d a s á g i  eszközöket.
82 év óta  a  világot uraló eredeti angolThe Champion kerékpárokathavi 2 0  - 30 pengős részlotre, kerék- páralkatrészeket, lánc, pedál, nyergek e t, nagybani gyári árban. Kiilsó gumik 0'80 l*-tól belsők 2' 1 0  l'-tő l, LÁNQ JAKAB és FIA kerókpérnagykereskedők, B udapest V i l i . ,  Józse f körút 41. ez. Á rjegyzék 700 képpel Ingyen.1927. kih. 976. szám.

ítélet-kivonat.A cséffa-nagyszalontai járás főszolga- bírája, mint rendőri büntetőbíró fenti számú jogerős ítéletével az méhkeréki Hangya Fogy. Szöv. korcsmának felelős kezelőjét, K o xin  G y ö rg y  méhkeréki lakost bornak 15%-ban vízzel való hamisítása, italtartályok meg nem jelölése és a bortörvénykivonat kifüggesztésének elmulasztása miatt az 1924. évi IX . t.-c. 7., 8 ., 16. és 17. §-aiba ütköző kihágásokban bűnösnek mondta ki és a hiv. t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontja, továbbá a 44. § 1. és 2. pontja alapján 3 napi elzárásra, 60 pengő pénzbüntetésre és 90 pengő 52 fillér eljárási költség megfizetésére ítélte, az ítélet-kivonatnak a „Sarkadi Hirek“ és a „Vendéglősök La p já “- ban való közzétételét, továbbá a jogerős ítéletnek az illetékes m. kir. pénzügyigazgatósággal való közlését elrendelte.Sarkad, 1928. március hó 22-én.Tatár Gézatb. főszolgabíró, r. b. b.
A z  ó z d i  j á r á s  f ő s z o l g a b í r ó já t ó l  m in t r e n d ő r i  b U n te tő b ir ó tó l1105/1927— 6. kih. szám.

ítélet-kivonat.A z ózdi járá s főszolgabírája, mint r. b. b. 1105/1927. lih . szám alatt 1928. április 23-án kelt ítéletével K o h n  E r n ő  92 éves, izr., nős, vagyonos, vendéglős, ózdi születésű és ugyanottani lakost, azért, mert ecetes bort forgalmazott és az ital származását, fajtáját és minőségét az italok tartályán nőm jelölte, az 1921. évi IX . t.-c . 48. § 2. pontja, illetve a 44. § 1. pontja alapján az 1928 : X . t.-c . 4. § alkalmazásával 100 pengő pénzbüntetésre, behajthatatlanság esetén 5 napi e lzárásra marasztalta.Kötelezte továb b i, hogy a sőntósbon maradt bor értéke fejében 1 pengő 60 fillért, 24 pengő vegy- vizsgálati dijat, valamint 50 pongő eljárási költséget megfizessen.A z ítélet kivonatát az Ózdi Nomzoti Újság, valamint a Vendéglősök L ap ja  egy-egy példányában közroliir- detni, ugyancsak Ózd község hirdetőtábláján kifüggeszteni olrondolto, marasztalt költsógóro.Egyben a  02,000/1924. F . M. rondelot 85. §-a alapján az ítéletet a miskolci kir. pénzügyigazgató- sággul közölni rondolto.A z ítélet-kivonat hiteles, az ítélet jogorős.Ózd, 1928. m ájus 20. H o llótb. szolgabíró, r. b. b.

BRUCK J. HENRIKVASBÚTORGYÁROS
B U D A P E S TM iniaraKtár sVI., Andrássy út 38.G yár iIX ., Liliom ucca 8. 
G y á r t m á n y a i  ■

Vasbútorok, rézbútorok, sodrony- 
ágybetétek, kerti bútorok, gyermek

kocsikSzállodai és éttermi berendezéseket a logjutányosabb árban a lehető legkedvezőbb fizetési feltételek mellett v á l l a l o m .

A m a g y a r ó v á r !  j á r á s  f ö s z o l g a b i r á j á t ó l1926. kih. 727. szám.
ítélet-kivonat.A magyaróvári járás főszolgabírája mint rendőri büntotöbiró a 727/1920. kih. szám alatt hoze tt s harmadfokúkig is jóváhagyott jogorős ílóletével 1. G r a s s y  P á l vendéglős és II. G r a s s y  Is tv á ncsapos, inosonszolnoki lakosokat az 1924. óyi IX . t.-c. 7. és 8. §-aiba ütköző borhamisí'ás ós hamisított bor forgaloinbahozatala, valamint a hivatkozott törvénycikk 10. §-ába ütköző bortarlályok kötelező megjelölésének olnnilaszlása általi 3 rendbeli kihágásokért az ugyanezen törvénycikk 42. és 44. §-ai alapján ogvenkint 2—2 napi elzárásra és I. r. terheltet behajthatatlanság esetén további 7 4 -2  napi elzárásra átváltoztatandó 50 -f- 10, II. r. torheltet pedig bohíijt- hatatlanság esetén további 7 napi elzárásra átváltoztatandó 50 P pénzbüntetésre ítólto.Kötelezte továbbá terhelteket egyetemlegesen rendőri eljárás díja fejében 23 P , vegyvizsgálati díj fejében 40 P, szakértői díj fejében 25 P  83 fillér, és az elkobzás elöl elvont 1*85 liter bor ellenértéké főjében 2 P 1 0  fillérnek mogfizotéséro, elrendelte végül az ítélet kivonatának jogerőre emolkodósc után a „Moson- várme^yc" című napilapban és a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban terheítok költségére leendő egyszeri közzétételét. Mosonszolnok község hirdotőtábláján az ítéletnek kifüggesztését és az illetékes in. kir. pénz- ügyigazgatésággal való közlését.Magyaróvár, 1928. évi május hó 17-én.

D r . F o r g á c h  s. k.tb. szolgabíró, rendőri büntotöbiró.

S l j
Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjaink1 mindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- .dour, Imperiál, Óvári, Trappista, Caslno, Roquefort,

O ER B Y  Sajt- is  Vajtermeli RészvénytársaságKözponti árúeltö-telop : B u d a p e s t ,  V I I I . ,  T ö m #  n c e a  33/a  
T e l e f o n  : J ó z s e f  61—10

703/1927. kih.
A  dunavecsei járás főszolgabírája m int I. fokú rendőri büntelőbíró N é m e th  E d é n é , 49 éves, református, férjes, korcsmáros, vagyontalan, büntetlen előéletű dunavecsei lakost bűnösnek mondotta ki az 1924. évi IX . t.-c . 7 ., továbbá 8., végül 16. §-ába ütköző kih&gási cselekményben, melyet azáltal követett el, hogy 1. a bort tiltott anyaggal (vízzel) meghamisította, 2. hamisított bort a közfogyasztás céljaira forgalomba hozta, 3. a  szeszes italt tartalmazó tartályon a bor származását, fajtáját és minőségét megjelölni elmulasztotta, ezért az idézett t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontja, továbbá a 44. §-ának 1. pontja alapján a Kbtk. 21. §-ának, továbbá a  63.800/1926. B. M. sz. rendelet alkalm azásával 1. 50 pengő, 2. 50 pengővel megváltható 25-J-25 napi elzárásra mint fő-, azonkívül 1. 20 pengő, 2. 20 pengő, 3. 4 pengő pénz-, illetőleg mellékbüntetés megfizetésére ítélte, mely összeget behajthatatlansága esetén úgy a fő-, mint a mellék-, mint pedig a pénzbüntetés összesen 71 napi önköltséges elzárásra fog átváltoztatni. Egyben terheltet összesen 79 pengő 80 fillér eljárási költség ós a hírlapi közzététel költségeinek megtérítésében elmarasztalta.Dunavecse, 1927. december 16.

B á llá  G y u la  s. k.tb. főszolgabíró.
S z .:  701/927. kih.

Ítélet-Kivonat.A dunavecsei járás főszolgabírája mint I. fokú rendőri büntetöbíró Szakács Sándor, 86 éves, református vallásu, nős, korcsmáros, vagyonos, büntetlen előéletű dunavecsei lakost bűnösnek mondotta ki az 1924. évi IX . t.-c. 7., továbbá 8. §-ába ütköző kihágási cselekményben, melyet azáltal követett el, hogy 1. a bort tiltott anyaggal (vízzel) meghamisította, 2. a hamisított bort közfogyasztás céljára forgalomba hozta, ezért az idézett t.-c. 42. §-ának 1. és 2. pontja alapján a  Kbtk. 21. §-ának, továbbá a 63.800/1926. I. M. rondelot alkalmazásával 1. 50 pengő, 2. 50 pengővel megváltható 25-f-25 napi elzárásra mint fő-, azonkívül 1. 25 pengő, 2. 25 pengő mellékbüntetés megfizetésére Ítélte. A  kiszal ott fő-és mellék- büntetés behajthatatlansága esetén összesen 70 napi önköltséges elzárásra lesz átváltoztatva. Kötelezte egyúttal torheltet összesen 80 pengő 20 fillér eljárási ós a hírlapi közzététel költségének megtérítésére. A kiszabott fő- és mellékbüntetés végrehajtását azonban Pest vármegye alispánjának mint II. fokú rendőri büntetőbíróságnak jóváhagyásával egyévi próbaidöro felfüggesztette.Dunavecse, 1927. évi docember hó 16-án.Balta Gyula s. k.tb. főszolgabíró.
Örkényi saját termésű B O R A IM A T  budapesti IX., Ferenc körút 2. (Ráday ucca sarok)pincébe hoztuk. T erm elés i árban P A R K f l ^  A L A D A R a  t ) O I * ' t C P I T I C l C )  |Telefoni J .  4 6 4 - 9 4 1koroskodöi rozei elojtésévol á r u s íto m . T " * 1 ™ " * *  n i - i i M i n i ;  m w i  a a a v s a u  |-------------- ________________ I
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Szent István 
Portersör

a Polgári Serfőzde 
páratlan

üvegszekrények, nikkel-üveg
pul tál lványok

_________________ __________ kirakatállványok, húsfogasok
W E B E R  É S  Z Á TO N Y  fémámgyár, üvegcsiszolda B u d a p e s t ,  V . ,  P a n n o n ia - u . 4/c.t(Vígszínháznál) 
TELEFON : LIPÓT 0 7 8 - 2 0 _______________TELEFON: LIPÓT 0 7 8 - 2 6

K O H N  B E R N Á T
v á s z o n á rú n a g y K e re s K e d ő

Budapest, VII., Király u. 13.Második udvar. Telefoni J .  123-97lllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllAjánlunk v e n d é g lő k  é s  s z á l lo d á k  részére jobbminőségű f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z o k a t ,  valamint f e h é r  és s z í n e s  a b r o s z k e l m é t  méterszámra, le n -  v á s z o n -  és p a m u t - t ö r lő r u h á k a t , l e n - d a m a s z t a b r o s z o k a t ,  ezenkívül a s z t a l k e n d ő k e t  és k e r t i  a b r o s z o k a t .  Á g y n e m ü v á s z o n  s z á l lo d á k  r é s z é r e .  H á z iv á s z o n  és minden e szakmába vágó h á z t a r t á s i  c ik k e k .IllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllSzigorúan szabott nagybani áron!!

Iád
L i k t o r  F e r e n c

festő és mázolóBudapest, Vili., József körút 77-79. Tel.: J . 49-83Elvállalja szállodák, vendéglők, lakások, dísztermek, templomok, egyesületek stb. f e s t é s é t  és m á z o lá s á t .
WWIW H W W W H BW

Teavaj-Pótléka kitűnő
B i n i k u m - M a r g a r i n
B I E S  S. F I A I  Z s i r á r ű g y á rBudapest, VII., Nagydiófa ucca 7. Telefon : J . 428-48

KEDVEZMÉNY A „VENDÉGLŐSÖK LAPJA'* T IS Z T E L T  O L V A SÓ IN A K 8 A  legszebb és legértékesebb ajándék i k e d v e zm é n ye s utalvány!Ezen  u talván y fe lm u ta tó ja :M űvészi fén ykép -levelezőlap  d a ra b ját 3*— pengő h e ly e tt 1*— p engőért N a g y  M ak art-képet ................................................ 12*— „  „  4 — „Életnagyságu fényképnagyítást legnagyobb garancia mellett, bármilyen beküldött fénykép után 28'— P  helyett 141— P-órt
D I S K A VBudapest, VII., Rákóczi út 74. számMagyar Divatcsarnok házában Telefon : Jó zse f 50—89

M Ű V É S Z I  F É N Y K É P E Z Ő  M Ű T E R M E I
Címre ügyelni!

H Ó M  L l iABudapest, III., Zslgmond ucca 36. sz.Lukács-fürdővel szemben Telefon : Teréz 129—40
Háztartási,urasági TT T7HFI VI 
vendéglői, intézeti 1 U lvIILLI  HIl

IS LAJOS liMlíZ
B U D A P E S TKözponti iroda és g y á r :V I I .,  K e r e p e s i  ú t 6 2 . T e l e f o n i  J ó z s e f  3 2 I-3 4 1Városi üzlet és ra k tá r:I V .,  V á c i  u . 4 0 . (Irányi u. sarok). Telefon: József 453-52

FODOR LAJO S
sollngeni acélárúk nagyáruháza

B u d a p e s t , V I., 
K i r á l y  u c c a  4 0 . s z á m  ( V a s v á r y  P á l  u c c a  s a r o k )

S p e c iá l i s  ü z le ta l p a k k a - e v ő e s z k ö z ö k b e n ,  k o n y h a f e l s z e r e l é s i  c ik k e k b e n . V e n d é g lő i  é s  k á v é h á z i  b e r e n d e z é s e k .
G y á r i  le r a k a te r e d e t i  s o l in g e n i  k o n y h a k é s e k b e n , p e c s e n y e v i l lá k b a n  é s  h ú s -  b á r d o k b a n .

I Alpacca-árúKészítő Készít kávéházi és vendéglői berendezéseket g y á r i  á r o n ,  m indennem ű rajz- és méret szerint. Javításokat elvállal: K L E IN  JA K A B , B u d a p e s t , V II ., K i r á ly  u . 7 4 . T elefo n: J. 135— 52

Kristály ásványvíz SZENT LUKACS-FOROŰ 
Budapest, III., Zslgmond ucca 
25-27. szám. Telefon:43-90

N  A T i Z Í Ő R  . T  3SS Budapest, IV„ Ferenc József rakpart 15. Gvárt:
"  A V  . Alapítdsi óv 18S7 Telefon; J .  101-30 G jtr te le p l WK_, Aehel ».

Popper Már ás Lipút r.-t„ Budapest, X., Kőbánya
Telefon: Ajánlja kiváló borait a budapesti Telefon:J ó z s e f  59— 78 és környékbeli vendéglősök szíves figyelmébe. J ó z s e f  59— 78

•'Pátria" Irodalmi Vállalat él Nyomdai R..T. Budapest, IX ., Üllől’ őt 25. uim  (Köztelek) Felelős nyomdavezetői M é iz á r o i V l l e o i


